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B U D A P E S T I CZEGEK. 
LATZKOVITS A. 

(Budapest , váczi-utcza 22) 
speciális készitője jó szabású férfi-ingeknek 
dús választék franczia és angol férfi-divat-

és finom szövött Arii czikkekben. 

Fényképészeti készülékek és kellékek 
l e g n a g y o b b é s l e g g a z d a g a b b r a k t á r a . 

Árjegyzékek ingyen ég bérmentve, 

E i s e n s c h i m l é s W a c h t l 
Budapest, Váczi-utcza 12. 

Gyár: Bécs, Kaiserstrasse 62. sz. 
Alapíttatott lHSG-ban. 

T ö b b s z ö r k i t ü n t e t v e . — T e l e f o n . 

Az 1890: XIV. törvényczikk alapján létesített 

M A G Y A E I P A B - É S 
K E R E S K E D E L M I B A N K -

E É S Z V É N Y - T Á R S A S Á G . 

Budapest, V . , nádor-utcza 4. sz. 

Teljesen befizetett részvénytőke 8,000.000 Itt. 
V - V I . ker. fiókosztály V I - V H . k. fiókosztály 

Podmaniczky u. 2. Teréz-körut 2. 
(Váczi-körút sarkán.) i (Király-utcza sarkán.) 

TESTORY ÉS FIA 
Váczi-utcza 24 . BUDAPEST, Váczi-utcza 2 4 . 

a nagy Kristóf á t e l l e n é b e n . 
D # - A l a p í t t a t o t t 1 8 0 5 - b e n . ~ » J 

Bel- és külföldi műipar, lámpa, díszmű- és 
bőráruk főraktára. 

Hoffmaim és Schlosser 
bútorkereskedők, kárpitosok és diszitők 

B U D A P E S T E N , 
IV. ker . , Hatvani-uteza 11. szám, I . emelet , 

(a NeruJa-féle üzlet melletti palota). 
Képes árjegyzékeket ingyen és bérm. 

Legolcsóbb ezüst! 
A királyi zálogházban nagyobb részletekben vásárolt régi 
ezüstöt eladok, latonkint 1 frt 5 kr.-tól kezdve följebb. 
Úgyszintén aranynemnek, drágakövek és órák, a legol­

csóbb áiakoo, nálam folyton raktáron vannak. 

HEUFFEL, 
K o r o n a h e r c z e g - n t c z a 7, az u d v a r b a n ba l ra . 

Toronyórákat 
legolcsóbban, legújabban és legjob­

ban készít: 

M a y e r K á r o l y L. 
ó r a g y á r a , 

Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képes árjegyzékek bérmentve. 

BÉREM IIKMilK 
nüi nihii készítési terme. 

Budapest, 
Kristóf-tér 6. sz., 
ezelőtt JÓSSef-l ér 14. 

Xátlor-utcza sarkán. 

egyenkint, úgymint egész fogsorok, rágásboz használ­
hatók, légnyomás vagy rugóval, 10 évi jótállás mellett 
bámulatos olcsó árakon készíttetnek. Ka tona t i sz t ek , 
tisztviselők és színészeknek 40<>/o-kal olcsóbb. 

Fog-specialista KOÓS M., 
KCiopesi-ut 3 4 . , a Rókus-kór l tázzal szemben. 

az órában. ~»a 

i - U U j i 4 - i il • ! q . 4 . • . t 1.1.1 • i . U I U. > U l | Wasmuth 
tyukszemgyűrü 

A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten meg­
jelent és minden könyárnsnál kapható: 

NÉPISKOLAI 

SZÁMOLÓ-KÖNYV. 
K o r o n a é r t é k szerint . 

Irta 

Szirmai József. 

I . füzet a m á s o d i k osz tá ly s z á m á r a . 

Ara fűzve 2 0 k r . 

H . füzet a h a r m a d i k oszt. s z á m á r a . 

Á r a í'iizve 2 0 k r . 

3 x 2 4 ó r a a l a t t e l t á v o l í t 
m i n d e n t y ú k s z e m e t . 

E g y óra ára 6 0 kr. , v i d é k r e 8 0 
kr. b e k ü l d é s e me l l e t t b é r m e n t v e 
küldet ik . M»in arországi főraktár 
B u d a p e s t , Kirá ly -utc™ 12. s zám, 

T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára . 

Kurcz Lipót és Társa 
chemigrafiai müintézete, 

Budapest , IV. ker., Egyetem-tér 6. szám. 
Kész í t m i n d e n n e m ű n y o m t a t v á n y h o z s z ü k s é g e l t 

d i d i é t az egyes e s e t e k b e n m e g k í v á n t a t ó l egczé l s ze -
r ü b b é s l e g o l c s ó b b m ó d s z e r s z e r i n t 
die:iiigrali;i. pliototypia, antotypia, fametszet, fénynyomat, photolithografia, stb. 

wr Tiae,. í megrendelések -»w 
a legpontosabban s aránylag legolcsóbban eszközöltetnek 

tmrr rnr r r n n rrrTrrrrrT'rrrrnTf 

Legjobb védószer járványos betegségek ellen! 
Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal-
lián. Budapesten, IV., 
egyetem-uteza 4. sz.a. 

A l a k u l t 
1 8 5 6 . KÜHNE E. A l a k u l t 

1 8 5 6 . 

gazdasági gépgyára Mosonban. 
Főraktár: Budapesten TI. ker. Yáezi-könít 21. szám. 

Ajánlja a l t j á n kedvelt és egyszerű szerkezetük folytán felülmulhatlan 
és több min t 1 3 , 5 0 0 példányban elterjedt 

HUNGÁRIA és JUBILEUM-DRILL sorvetőit , 
egyetemes két és három vasú ekéket. 

Laacke-féle kitűnő szán tó-
föld-boronákat , 12 nagyságban. 

Laacke-féle k i t ű n ő r é t b o r o n á k a t . 
K o s t á k a t és konkoly-választókat . 
Szelelő m a g t á r - ro s t áka t . (Külö­

nösen figyelemre méltó!) 
Venztky-féle takarmány-fűl lesztő . 
Szecska- és r épavágók * ib . s tb . 

Olcsó árak. 
Leírások ingyen. 

Igazgatóság: B a d Katiéin, Styria. 

Főraktár Budapest, Y., Lipót-kőrút 21-

OCHLICK féle vasöntöde és gépgyár részv.-társ. 
BUDAPESTEN. 

Gyár és irodák: 
V I . k ü l s ő v á c z i - ú t . 

Városi iroda és raktár: Fiók-raktár: 

Podmaniczlcy-utcza 14. Kerepesi-út 77. 

Gőz- és járgány-cséplőkészületek, 

számos első díjjal kitűnt. Schlick-féie szab. 2 és 3 vasú ekék, 
mélyitő és egyetemes aczél-ekék, 

eredeti SCHLICK-és VIDAT. éle 
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egyvasu ekék. talajmiveió eszközök, 
valamint 

Scblick-féle szab. „ H A L A D Á S " sorbavető gépek, 
;mü gazdasági gép 
kaszáló gépek, szál 

Legjutányosabb árak, 

Takarmanykeszita gépek , darálók, őr lőmalmok é s mindennemű gazdasági gépek 
Eredeti amerikai ké . ekötö éy marokrakó arató-gépek és fűkaszáló gépeké £ £ * £ 

ható mezei vasutak s tb . 

Előnyös fizetési feltételek. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-uteza 4. szám.) 
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DÁNOS. 

i BÜDAPEST-CZEGLÉDI vasútszakasz Pilis állo-
/ \ másától délnyugatra s néhány kilométernyi 

Xj-távolságban, ott, hol a Cserhát végső törpe 
dombjai is elmaradoznak s az Alföld végtelen 
síksága tárul ki egészen a beláthatatlanságig, 
egy dús tenyészetű s népes puszta kisebb-na­
gyobb házai fehérlenek ki az ültetvények közül. 
Dános (vagy teljes nevén Dán-Szent-Miklós) 
puszta ez, melynek egy tetemes része Magyar­
ország mai kormányelnökének a birtoka, s egy­
szersmind kedvelt nyaraló helye. S a szerény 
puszta ennek köszönheti, hogy országos neve­

zetességre jutott s hogy homokos földjére most 
olyanok is el-ellátogatnak, a kik máskülönben 
a térképen sem igen keresnék föl. Igaz, hogy 
nem is akármelyik térképen találnák meg. 

A pilisi vasútállomástól árnyas akáczfasorok 
közt haladó út vezet Dánosra. Sűrűn járt út ez 
így nyárban nemcsak azért, mert a kormány­
elnök nyaralója szíves vendégszerető ház, ha­
nem főleg azért, mert az államkormányzás folyó 
ügyeit posta, telegráf, vagy arra hivatott sze­
mélyek szünet nélkül hozzák-viszik elintézve, 
avagy elintézés végett a fővárosból Dánosra, 
vagy Dánosról a fővárosba. 

Közelebb a «Vasárnapi Újság» munkatársai 
és barátai közül egy párnak alkalma nyilt a 

kormányelnök nyaraló helyén megjelenni s ott 
néhány kellemes órát tölteni. Az olvasó közön­
ség bizonyára szívesen veszi, ha ezek följegy­
zései nyomán elmondunk egyet-mást hazánk 
első kormányférfiának falusi otthonáról s ott 
folyó életéről. 

Kormányelnökünk dánosi nyaralója csinos 
földszinti udvarház, mely mindössze hét szobát 
foglal magában. A bejárat előtt oszlopos tor-
nácz fut végig, mig az átellenes oldalon barát­
ságos veranda foglalja el az épület homlokzatá­
nak közepét, a melytől jobbra esik a miniszter­
elnök dolgozó szobáinak két ablaka. E házat 
Wekerle régebben, még minisztersége előtt épít­
tette saját tervei szerint; valamint magát a 

Háry Gyula rajza. 

WEKERLE M I N I S Z T E R E L N Ö K DÁNOSI HÁZA. 
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birtokot is még egyszerű hivatalnok korában 
szerezte, ezelőtt hÚBZ esztendővel. Szülőföldén, 
Moóron volt atyai örökségét eladta, ebből s fia­
talon elhalt testvére rá szállott Örökrészéből 
szerezte dánosi birtokát, hogy egészen alföldi 
gazda lehessen. S hogy nemcsak gazda, hanem 
jó gazda is, annak jellemző bizonysága az a mód, 
a mint eredetileg néhány száz holdat alig 
haladó birtokát részint ott helyben, részint a 
szomszéd nyáregyházi birtokrész (Csév) meg­
szerzésével mintegy ezer holdra szaporította. 
Úgy cselekedett ugyanis, hogy háztartása 
szükségeit hivatalos fizetéséből fedezte, mig 
birtoka jövedelmét kizárólag annak gyarapítá­
sára használta föl. Szakértelme, szorgalma és 
takarékossága húsz év leforgása alatt olyan két 
gazdaságot teremtett a dánosi és nyáregyházi 
homokon, hogy a régi tulajdonosok alig ismer­
nének rá. A <igazda szeme» mindenen meglátszik. 
Annyira ismeri birtokainak minden zege-zugát, 
hogy nemcsak a folyamatban levő dolgokat 
tartja számon, hanem más téren is ismert bá­
mulatos emlékező tehetségével minden darabka 
földjéről meg tudja mondani, hogy 2—3, sőt 
4 évvel ezelőtt is mi volt abban vetve. Termé­
nyeivel nem kereskedik, nem számítgat az árak 
emelkedésére, hanem mihelyt vége van a csép­
lésnek, azonnal eladja a gabonát, akár maga­
sak, akár alacsonyak a tőzsdei árak. 

Az árnyas udvar és kert között álló főépület 
mellé már minisztersége óta még egy kisebb, 
négy szobás házat is emeltetett, hogy a gyakori 
vendégeket kényelmesebben el lehessen szállá­
solni. E házaktól jó távol s külön udvaron áll­
nak a gazdasági épületek. A svájczi tehenek 
tágas istállójában tartott negyven darab tehén, 
valamint a csévi-pusztai tehenészet is egyik 
büszkesége a gazdaságot szintén nagyon ked­
velő háziasszonynak; mig a konnányelnöknek 
viszont a lovai a különösen becsesek. S lovait 
nem veszi, hanem maga tenyészti, mert ahhoz 
is kitűnően ért. Mintegy 50 darabból álló mé­
nese a nyáregyházi pusztáján van elhelyezve. 
Tenyésztési iránya az, hogy edzett és munka­
bíró lovakat neveljen; mindazáltal olyan lova­
kat is nevel, hogy azok bármely hintó elé is oda 
illenek; saját fogataiban is mindig maga nevelte 
lovak járnak. 

Hogy jeles lóismerő és lótenyésztő, ezt Ő 
Felsége a király is elismerte. Egyszer elragad­
ták a lovai s olyan veszélyben forgott, hogy csak 
nagy lélekjelenléte menthette meg. Nem sokkal 
azután 0 Felségénél megjelenvén, a király tuda­
kozódott a balesetről, s a mint hallá, hogy a 
miniszternek saját nevelésüek a lovai, hossza­
san beszélt vele a lótenyésztésről s meggyőző­
dött, hogy alaposan ért hozzá. Nem sokkal e 
beszélgetés után a nyugalomba vonuló Kozma 
Ferencz állása levén betöltendő, ez állásra a 
szakminiszter egy jeles férfiút ajánlott, a ki 
akkor egy másik minisztériumban működött, 
mint osztálytanácsos. A kinevezésre vonatkozó 
fölterjesztés alkalmával Ő Felsége, ki a lóte­
nyésztés iránt nagyon érdeklődik, kérdezte, 
hogy érteni fog-e az új miniszteri tanácsos a 
lótenyésztéshez. A király oldala melletti mi­
niszter a földmivelési miniszter ajánlatára hi­
vatkozott. «Hát Wekerle mit szól hozzá?» 
kérdé 0 Felsége. «A legmelegebben ajánlja», 
viszonzá a miniszter. «Akkor megnyugszom, — 
monda a király, — «mert Wekerle kitűnő lóte­
nyésztő. » 

A dánosi birtok, valamint a nyáregyházi is, 
igen jól van berendezve. Három főgazdasági 
ág van benne, ú. m. magtermesztés, dohány­
termesztés és szőlőmivelés. Legterjedelmesebb 
a magtermesztés, mert a földek legnagyobb 
része kitűnő gabnatermő. A dohánytermesztés is, 

a melyet a gazda nagy kedvvel és szakavatottság­
gal maga intéz, nagy tért foglal el. Az ehhez tar­
tozó pajták és szárító-házak mintaszerűek. A sző­
lőültetvények még újak s oly czélból berendezve, 
hogy termésüket majdan külföldi kivitelre lehes­
sen használni. A munkások száma így nyárban 
100—150 közt váltakozik; s ezek mind magya­
rok, mert a miniszterelnök a magyar mezei mun­
kásokat tartja a legjobbaknak. A cselédség nagy 
számú. Ezek legtöbbnyire régi emberei. Több 
van köztük, akiket Wekerle még Fehérmegyéből, 
Moórról hozott ide magával. Szolgálatuk állan­
dóságát nemcsak a jó bánás biztosítja, hanem 
egyszersmind az is, hogy fizetésük szolgálati 
éveik számával arányosan javul és nyugdíjazá­
sukról is gondoskodva van. 

íme, ilyen helyen tölti nyarait a kormány­
elnök. 

De tévedés lenne azt hinni, hogy az «ország 
gazdája* az országgyűlés és politika szünete­
lése idején csak azért menekül ide a budavári 
miniszterelnöki palotából, hogy pihenjen, vagy 
koronként haza látogató földesúrként csak az 
évi termést és jövedelmet vegye számon. A kor­
mányelnök azért megy Dánosra, hogy a fővárosi 
élet nyűgeit levetve s jobb levegőt élvezve, 
kevesebbet aludjék és többet dolgozzék. Igen 
szereti nemcsak szép birtokát, hanem a gazdál-

| kodást is; mindazáltal csak pár korai órát 
szakít el idejéből naponként a gazdaságán való 
széttekintésre; a nap többi olvasatlan óráit 
hivatalos teendők végzésére fordítja. Rendesen 
csak egyetlen miniszteri titkár van mellette 
segítségül. Máskülönben mindent maga végez, 
a mit a vezetése alá tartozó két minisztérium 
hozzá naponként beszolgáltat, s így önként 
magára veszi számos titkárai és tanácsosai 
teendőinek nagy részét is. Különben az neki 

! már második természete, hogy személyesen 
i foglalkozzék mindennel, a mi hatás- és munka­

köréhez tartozik. Maga gondolja ki, tervezi és 
veti papírra az általa előterjesztendő törvény­
javaslatokat is. Ha aztán a vázlattal készen 
van: tanácskozásra híjjá magához az illető 
szakférfiakat, meghallgatja véleményöket, ész­
revételeiket s akkor ismét asztalhoz ül és maga 
végzi a kidolgozást is. 

A pénzügyminisztérium ezer ágú dolgait 
annyira alaposan ismeri, hogy az egyes osztá­
lyok ügyeiben is nem ritkán avatottabb, mint 
maguk az osztályvezetők. Ha nagy ritkán meg­
esik, hogy 2—3 napig akadályozva van az 
osztályok ügyeivel foglalkozni: mindent átható 
eszének egy-két óra elegendő, hogy a dolgok 
folyásába beletalálja magát, sőt hogy el is 
intézze azokat; mert rendesen annál gyorsab­
ban tud dolgozni, mennél sürgősebb a munka. 
S e mellett soha semmi meg nem zavarja 
nyugodtságát. Erre nézve jellemző adat a követ­
kező. Kiszámította, hogy fogata a nyugati pálya­
udvarba 20 perez alatt megy el a miniszter­
elnöki palotából. így nemcsak, ha útra készül, 
hanem ha 0 Felsége érkezését várja is, egészen 
nyugodtan tárgyal az indulás perczéig. Mikor 
aztán órája inti, minden sietés nélkül kocsira 
ül és — soha sem késik el. 

Mikor a hivatalnokokkal együtt dolgozik, 
versenyez velők a munkában s olykor-olykor 
még kedélyeskedik is, kivált régi hivatalnok­
társaival, kik iránt változatlanul oly nyájas és 
előzékeny, mintha nem is fölebbvalójuk, hanem 
legfölebb csak első volna köztük. 

Ismeretes, hogy egy-egy kihallgatási napján 
90—100 ember is vár hozzá bebocsáttatást a 

! pénzügyminisztériumban; és ő ezt a sereg 
j embert mind végig hallgatja, ügyeikkel meg-
j ismerkedik s intézkedik is az eléje terjesztett 
1 ügyekben. 

Fáradhatatlan és nagy munkaerejét ritka 
képességein és vasakaratán kivül erős testalka­
tának és állandó jó egészségének köszönheti. 
S minthogy egészsége ápolására az alföldi leve­
gőt és időjárást tartja legjobbnak, már azért is 
különösen szereti Dánost. Szerinte az év 365 
napja közül az Alföldön van legtöbb kellemes 
nap. Itt sem a melegség nem tűrhetetlen, sem 
a tél nem túlságos zordon. E mellett a homokos 
föld a legnagyobb esőket is oly hamar eliszsza, 
hogy az ég kiderülte vei mindjárt vége van a 
sárnak is. 

Ezért fürdőzésre sem vágyakozik Dánosról, 
nem még akkor sem, ha szüksége volna rá. 
A múlt nyarak egyikén utazásai közben meg­
hűlt s kellemetlen köszvényes bajba esett. 
Orvosa azt tanácsolta neki, hogy menjen a 
mehádiai fürdőbe s ott pár hét alatt kiépül a 
bajából. 

«S ennyi idő alatt csakugyan biztosan meg­
gyógyulok?)) — kérdé az orvosától. 

Az erről természetesen nem tudott kezes­
kedni. 

«No, akkor nem is megyek,» — monda a 
miniszter, s az orvos-doktor tanácsa helyett 
egyik legbizalmasabb emberének, a szintén 
dodor (csakhogy juris doctor) Popovics osz­
tály-tanácsosnak azt a javaslatát fogadta el, 
hogy ott helyben használjon vizkúrát. Csak­
ugyan vizkúrára fogta magát, mert a miatt nem 
kellett hivatalos működését félbe szakítania. És 
rövid időn meg is gyógyult! 

Dánoson sem dolgozhatik folyvást zavartala­
nul. Mindig jönnek-mennek oda és onnan a 
vendégek és minden rendű és rangú látogatók. 
Miniszterek, államférfiak, képviselők, folyó 
ügyekben járó miniszteri hivatalnokok, sőt nem 
ritkán küldöttségek is egymást érik az udvarház­
nakminiszteri irodává alakított sarokszobájában, 
melynek ablakait belül könnyű függönyök, kivűl 
árnyas fák lombjai födik el a kíváncsi szemek 
elől. S a kormányelnök mindenkit érkezik 
elfogadni. Most nem régiben előfordult, hogy 
egy távoli megyének számos tagból álló küldött­
sége jelent meg Dánoson minden előleges hír­
adás nélkül. A küldöttség a pusztán meglehetős 
szokatlan öltözetben, fekete frakkokban vonult 
be a miniszterelnök elé, már t. i. a mennyiben 
a frakkok feketeségét a szállongó pusztai homok 
szürkévé nem változtatta. A kormányelnököt 
még ez a tömeges látogatás sem ejtette zavarba. 
Szokott nyájasságával nemcsak elfogadta, hanem 
a kihallgatás után meg is vendégelte a küldött­
séget. Pedig ez a pusztán, hol sem piacz, sem 
bolt nincsen, valamivel nagyobb dolog, mint a 
fővárosban. 

A környékbeliek is gyakran megkeresik a kor­
mányelnököt kérelmeikkel, s a kérni valókat nem 
is mindig válogatják meg nagyon, azt hivén, 
hogy az ily hatalmas ember mindent megtehet. 
E kérelmezők közül a szegényebbeket, ha kérel-
mök hivatalosan nem teljesíthető, rendesen a 
sajátjából segélyezi, mert jó szive nem engedi, 
hogy azt, ki valóban segélyre szorult, vigasz­
talás nélkül bocsássa el maga elől. 

A kérelmek meghallgatásánál s elintézésénél 
azonban nemcsak jóságos, hanem igazságos is. 
Közelebb az történt, hogy egy voltalkalmazottja^ 
ki Dános szomszédjában egy kis fekvőséget szer­
zett, kerülő úton, a «kegyelmes asszony» köz­
benjárásával, 72 éves öregségére hivatkozva, föl 
akarta mentetni magát a közmunka-váltság fize­
tése alól. 

((Rosszul tette az öreg, hogy hozzám fordult», 
— monda a miniszter a kedves szószólónak — ; 
«mert kérését, ha a törvény megengedi, a falusi 

jegyző is teljesítheti; ha pedig a törvény tiltja, 
a rá rovott összeget én sem engedhetem el neki, 
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mert hiszen van annyi vagyona, hogy a köz­
munkaváltságot megfizetheti.)) 

Házi életében a kormányelnök Dánoson igazi 
alföldi magyar földesúr. Családja iránt gyöngéd 
férj és apa, vendégei iránt pedig maga a megtes­
tesült vendégszeretet. A mi neki oly kedvesen 
jellemző sajátsága, személyválogatást nem ismer. 
A kit ő egyszer vendégül fogad, az iránt minden 
szívességgel és előzékenységgel van, akár nagyúr, 
akár egyszerű tisztviselő, író, művész, vagy bár 
a legszerényebb polgár legyen. Ő nála minden 
vendége igazán «otthon van.» 

S e nyájasságban a legtökéletesebben osztozik 
vele neje, ki férjének igazi kiegészítő fele, nem­
csak annyiban, hogy kitűnő feleség és anya, ha­
nem mert a gazdálkodást is épen úgy szereti, 
mint férje, ki őt a gazdaság némely ágaiban még 
magánál is szakértőbbnek tartja. 

A minisztereinökné Parnói Molnár István 
zemplénmegyei főispán kiváló műveltségű leánya. 
Atyja, mint még honvédelmi miniszteri tanácsos, 
a legkedvesebb emberei közé tartozott az akkori 
kormányelnöknek, a felejthetetlen emlékű gróf 
Andrássy Gyulának. A köztük fennállott szíves 
viszonyra nézve jellemző, hogy a miniszterelnöki 
szolgaszemélyzetnek az a része, mely még And­
rássy gróf idejében nyerte alkalmaztatását, rend­
kívül nagy örömmel fogadta az új kormány-
elnöknét, mint Gyula gróf annyira kedves em­
berének leányát, midőn férjével a miniszterel­
nöki palotába beköltözött. 

Wekerléné úrhölgy, mióta «kormányelnöknéi 
hivatala* ö rá is új teendőket ró, sokkal keve­
sebbet foglalkozhatik a gazdasággal, mint előbb ; 
mindazáltal úgy rendezi dolgait, hogy kora 
tavasztól késő őszig Dánoson tartózkodhassék, 
hol nemcsak a pusztai hűsebb és üdítőbb leve­
gőt élvezi, hanem a gazdaságot is vezeti. 0 is 
igen korán, mondhatni, a nappal együtt kél s 
gondja és figyelme az egész tanyán, sőt az egész 
gazdaságban mindenre kiterjed. Nemcsak a 
budavári palotában, hanem Dánoson is sok ven­
déget kell fogadnia. S igazi magyar vendégsze­
retettel és szívességgel fogadja háza látogatóit. 
Figyelme kiterjed mindenkire és mindenre. 
Szellemes társalgást, kellemes szórakoztatást és 
— jó magyaros konyhát talál nála a vendég. A 
pusztán változatosság kedveért örömest vezeti 
vendégeit a szabadba is, hol azok kugli, lawn-
tennis, vagy crockett, stb., közt válogathatnak 
kedvük szerint. Úgy modorát, mint öltözékét és 
egész megjelenését az ízléses egyszerűség jel­
lemzi. Férjével együtt nagy barátja nemcsak a 
természetnek, hanem a természetességnek is. 
Nagy részben ennek köszönheti azt a köztiszte­
letet és szeretetet, melyet épen úgy tud magának 
biztosítani a miniszterelnöki palota fényes fo­
gadó-termeiben, mint a dánosi tanyán. 

A család egyetlen fia, a tizenhat éves Sándor, 
arezvonásaira nézve szakasztott mása atyjának. 
Szép növésű és jeles tehetségű serdülő ifjú. 
Közelebb végezte a gymnasium VI. osztályát. 
Elképzelhető, hogy szülői nemcsak nagy szere­
tetben, hanem kitűnő nevelésben is részesítik. 
Mikor vendégek vannak a háznál és szülői tár­
salognak velők, ő szerényen, hallgatagon ül ; 
szinte szótlannak vélné az ember. De ha ő 
marad egyedül a látogatókkal, rögtön átveszi 
szülői szerepét s korához képest oly szépen és 
okosan beszélget, hogy az ember minden jósló 
tehetség nélkül elmondhatja róla: «apja fia lesz 
belőle!» 

A kit jó szerencséje e kis családi kör tűz­
helyével megismertet, az bizonyára azzal a 
meggyőződéssel távozik onnan, hogy Magyar­
ország állami életének jelenlegi intézője nem­
csak mint kormányférfi, hanem mint ember és 
családfő is a legkitűnőbbek közé tartozik. 

MAGUNK KÖZT. 
Térdemen ringatom 
Kicsike lányomat, 
Fehér galambomat, 
Piros virágomat. 
Te szótalan angyal, 
Te édes, te drága, 
Te vagy életemnek 
Legszebb napsugara. 
A mig elmerülök 
Nevető szemedbe, 
Elrepül a lelkem 
A jövőbe, messze: 
Almodlak bimbónak, 
Kinyílott rózsának, 
Alkonyodó éltem 
Vigasztalójának, 
Korán beállt telem 
Melengetőjének, 
Öreg gyerekségem 
Gondviselőjének. 

Három fürge bátyád 
Nem követi lelkem, — 
Tudom, hogy elhagynak 
Árvaságra engem . . . 
Most is ugyan vágtat, 
Repül mind a három, — 
Ránk se hederítve, 
Avas lengenádon. 
Sasmadár a férfi, 
Elviszik szárnyai: 
Utánam is sóhajt 
Távolból valaki... 
A lány meg almafa 
A kertfal enyhiben, 
Az áldott lomb alatt 
A kertész megpihen. 
Anyácskád dolgozik 
Csendesen, dalolva, 
Soha sem ér véget 
Az ő baja, dolga. 

Legelőször kel fel, 
Legutószor fekszik: 
Ezer apró gondja 
Mégse szegi kedvit. 
Ingecske kibomlott, 
Kis kabát megvásott: 
Őnála keresi 
Mind az orvosságot — 
Összebeszél néha 
Kettő, három, négy is, 
Mikorra fölkelünk 
Begyógyul az mégis. 
Repülő huszárok 
Megunták a nyerget, 
Kettőjök az öreg 
Divánon pihent meg; 
Laczika meg elbújt 
Az ajtó-sarokba, 
Pirosszárnyú angyal 
Szemeit befogta. 
Még csak te nem alszol 
Ringatott virágom, 
Hófehér galambom, 
Kicsike kis lányom.., 
Sanda lyuk nem ásit 
Már a kis kabáton, •— 
Finom a varrása, 
Szinte nem is látom! 
Gyere feleségem 
Régi szalmaszékre, 
Eredj kicsi lányom 
Anyád kebelére. 
Elibetek ülök 
Gyönyörrel betelve, 
Fehér lábacskákat 
Szorítok ölembe; 
Ringatom fejemet 
Puha kis térdeken: 
Hálát adok neked 
Édes, jó Istenem! 

MOHA ISTVÁN. 

A GYERMEKERT. 
Irta BEDE JÓB. 

I. 
A sötét szobában Gar Józsiás tapogatózva 

ment, mint egy kisértet, a székig és leült. 
— ((Józsiás! — szólt csöndesen sírdogálva 

egy asszonyi hang, — mit miveltél ? Hallod, én 
nagyon félek.» 

— «Hallgass! Ennek így kellett lenni. Hisz 
megmondtam már.» 

Rekedten beszélt s minden szó után elfulladt: 
— «Ne faggass még most is. Tudod, hogy 

csak a gyermekért tettem.* 
Az asszony elhallgatott, de most Józsiás 

akarta, hogy beszéljen: 
— (.Szólj hát; ne reszkess; nem lesz semmi 

baj, ébren vagyunk. Menekülhetünk, a mikor 
tetszik, az ajtót sem csuktam be, egy fél óra 
múlva minden készen lesz, az üszök gyorsan 
dolgozik." 

Aztán figyelt. Az asszony sem szólott, hát ő 
folytatta. Tompán hallatszott a beszéde, pedig 
suttogva akart mindent mondani. 

— «Hisz együtt határoztuk el. Másképen nem 
boldogulhatunk. Tele vagyunk adóssággal; 
maholnap Hezitálnak; így azonban a biztosító 
egyenest kezemhez fizeti a tízezer forintot, s 
menekedhetünk mindentől. Itt a kötvény. 
A gyermek napról-napra nő, s az idén be kell 
adnunk a gymnáziumba; másképen nem lenne 
rá pénz.» 

_ «Azt hittem, — veti ellen felenken az 
asszony, - hogy talán inkább munkával keres­
tünk volna. Olyan rettenetes az, mikor valaki a 
saját feje felett gyújtja fel a házat.. 

II. 
Most már Gar Józsiás sem szólott. 
— «Eh! — gondolta — kár is volt beszélni 

róla az asszonynak; ne tudta volna ő sem. Az 
aszony mindig fél és mindig babonás. Mi vétek 
van abban, ha én nyerek tízezer forintot. Egy­
kor tőlem kártyán ennél többet is loptak. Fel­
gyújtottam a házamat; mindjárt égni fog. Ennyi 
az egész. A biztosítóknak milliójuk gyűlt össze ; 
nekik az a tízezer forint semmi. Nekem minden. 
A gyermeket fogjuk neveltetni belőle, hogy 
ember legyen, én pedig új életet kezdek.» 

Künn a sötét éjszakában szél támadt, mely 
keletről jött s nyugat felé haladt, átsivítva a fák 
gazdag lombjai között. A falu mélyen aludt, 
mint tiszta lelkiismeretű ember. Csak valahon­
nan távol, a malom felől hallatszott egy kutyá­
nak hosszan elnyújtott vonítása. 

— djózsiás ! — riadt fel az asszony — hallod, 
szél van. Mi fog történi. A szomszédunkban 
szegény napszámosok laknak, azok is leégnek ?» 

— «Ne ingerelj! Mit bánom én? Rongyos 
viskók, nem érnek semmit.» 

— «Leégnek, koldusok lesznek, Józsiás ! Menj 
még nem késő, vedd ki az üszköt!» 

Józsiás reszketett, de bátorította az asszonyt: 
— «Ne félj, nyár van; a napszámos ember 

sohasem hal éhen. Azt kell hinni, hogy nem 
szereted a fiadat, ha úgy félsz.» 

Az asszony, mintha megnyugodott volna. 
Halkan kérdezte: 

— «És hogy csináltad?* 
— «Ruhadarabokba égő szeneket csavartam. 

Ezeket elrakosgattam a padláson a fedél léczei 
közé négy helyen. A szén lassanként áteszi 
magát a ruhadarabokon és meggyújtja a száraz 
léczet mind a négy helyen. A fő dolog az, hogy 
ne vegyék észre hamar, mert ha a fedél egészen 
le nem ég, nem kapjuk a tizezer forintot. De 
belülről gyulád s meglásd leég egészen. A kút­
nak a kötelét is elvágtam, hogy ha vizet akar­
nék meríteni, azonnal leszakadjon. Mi majd 
csak akkor szaladunk ki, ha javában ég. Ha 
zörgetnek, úgy teszünk, mintha nehezen ébred­
nénk. Te aztán sirj. Senki sem fog gyanakodni. 
Holnap bejelentem az esetet. A biztosító-tár­
sulattól eljönnek a kárbecslők, megállapítják, 
hogy a tüz a kéményből keletkezett a szél miatt, 
egy hét alatt kiadják a pénzt és ezzel vége. De 
most legyünk csöndesen; mindjárt ég.» 

És csakugyan e pillanatban a födélen halk 
serczenések hallatszottak, mint mikor a kan­
dalóban újra lobbot akar vetni a félig elham­
vadt parázs. 

IH. 
E közben a szomszéd szobában gyorsan föl­

kelt ágyából a gyermek. Hallott mindent. 
Nesztelenül osont az ajtóhoz; valami csodá­

latos erő késztette; kisuhant az udvarra. Ingecs-
kéjén keresztül átjárta gyönge testét és éjszakai 
hideg szél, de nem érezte. Nem is goldolkozott 
róla, hogy mit tesz, csak ment egyenesen a pad­
lás létrája felé. Kicsiny lábai alig értek egyik 
lépcső-foktól a másikig. 

Tisztában volt vele, hogy meg kell keresnie 
az üszköket, melyeket az apja miatta dugdosott 
el, mert különben leég a házuk, mit úgy sze­
ret, aztán a szomszédoké is, különösen elégnek 
az ő szép játékai és képes könyvei is. 

Nem tudta merre forduljon, hogy az üszkö­
ket megtalálja. Tagjai elerőtlenedtek s négykéz-
lább kellett kúsznia, hogy közeledhessék a fedél 
széle felé. 

Sok időbe került, míg pár lépést tehetett s 
ágaskodva és tapogatózva kereste a léczek 
között a rongydarabokat. Hiába kereste, egyet 
sem talált. 
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Egyszerre azonban a padlás túlsó 
szögletében rózsaszínű lobbot vetett a 
tűz, olyan szinüt, mint a hajnali ég 
fátyola. 

A gyermek öszeszedte minden erejét 
s odaszaladt. De a láng magasan volt, 
nem érte el. 

Eszméletlenül rogyott össze a padlás 
szélén. 

E pillanatban lenn a házban Gar 
Józsiás hirtelen felugrott: 

— «Ah! a létrát a padlásnál feledtem. 
Nagyon gyorsan fel tudnának jutni.» 

Se látva, se hallva, kiszaladt s a pad­
lás mellől a létrát eldobta a kert bozót­
jai közé. 

* 
— «A gyermek . . . a gyermek! Hol a 

gyermekem?» — sikoltozott Gar Józsi -
ásné, mikor a tűz már leszakasztotta a 
ház fedelét. 

De a gyermeket senki sem találta. A 
szomszédok pedig saját viskóik pusztu­
lásán siránkoztak. 

SZIÁM-ORSZÁG. 
Hátsó - India számos országai közül 

Sziám az egyetlen, mely még független­
séggel dicsekedhetik, bár ennek az ön­
állóságát is komolyan veszélyezteti az, 
hogy földrajzi fekvésénél fogva két tűz 
közé van szorulva, a mennyiben nyugaton 
az angol, keleten pedig a franczia gyarmat­
birtokokkal érintkezik majdnem egész hoszszá-
ban. Ehhez járul, hogy az országhatárok nagy 
részt nincsenek nemzetközileg szabályozva s 
így minduntalan ürügyet lelhet a határvillon­
gásra akármelyik szomszéd. Ilyen határvülon-
gásból támadt közelebb összeütközése Sziámnak 
Francziaországgal. A francziák ugyanis nem 
csekély küzdelmek árán részint birtokokba, 
részint fenhatóságuk alá hajtván Sziám keleti 
szomszédjait: Kokhinkhinát, Kambodsát, Anna-
mot és Tonkint, a mint hatalmuk új területei­
vel alaposabban megismerkedtek, kiderítették, 
hogy az úgy nevezett Khinai-tenger partján kes­
kenyen végig nyúló Anam császárság valaha 
egészen a Mé-khong folyamig terjedt befelé, s 
így rábizonyították Sziámra, hogy a Mé-khong 
balpartján terülő tartományo­
kat, melyek másfélszer, néhol 
kétszer szélesebbek Anam 
földjénél, jogtalanul tartja ha­
talma alatt. Ezt az állítólag 
bitorolt nagy darab földet tehát 
most visszakövetelték Áriam­
hoz. S kedvezett e követelésnek 
Sziám vigyázatlansága is. Ez 
évi ápril havában egy franczia 
bizottság Thorent kapitány ve­
zetése alatt telegráf-vonalat 
állított föl Anam fővárosa, 
Hué, és a Mé-khong partján 
fekvő Khong sziámi város kö­
zött. A munkálatok bevégeztéig 
a sziámiak nyugodtan nézték 
a dolgot. Akkor azonban várat* 
lanúl megrohanták a franczia 
bizottságot, azt részben leka­
szabolták, Thorent kapitányt 
pedig foglyul ejtették. Nem 
sokkal későbben Kham-Muon 
katonai állomást kellett volna 
a sziámiaknak az anamiak 
részére átadniok. Az előleges 
egyezség alapján odaérkező két 
század anami katonát két elő-

WEKERLE SÁNDORNÉ. 

kelő franczia hivatalnok: Luce rezidens és Gros-
gurin felügyelő vezette. A sziámiak színleg 
kivonultak a helységből, de aztán ravaszul meg­
támadták az anamiakat s azok nagy részével 
együtt Grosgurint is megölték. Ez események 
után történt, hogy az «Inconstant* és a« Cométe» 
nevű franczia hadi hajók a Sziámi - öbölben, 
majd a Mé-nam folyam torkolatában is meg­
jelentek, hogy Sziám fővárosába, Bangkokba, 
evezzenek s ott a kormánytól elégtételt követel­
jenek. De ugyancsak rósz fogadtatásra találtak, 
mert a folyam torkolati részét védő erődökből 
ágyúkkal rájuk lövöldöztek a franczia hajókra. E 
lövések ugyan nagyobb kárt nem tettek, s a fran­
czia hajók akadálytalanul megérkeztek külde­
tésük helyére; de, mint azóta a lapok útján már 
elég részletesen megtudtuk, váratlanul sokba 
kerültek a jó Sziámnak, mely nemcsak a köve-

Pillanatnyi fénykép után. 

LE MINISZTERELNÖK ÉS CSALÁDJA A DÁNOSI PARKBAN. 

telt nagy területet lett kénytelen Anam-
hoz oda engedni, hanem még pár millió 
frank kártérítést is kényszerült fizetni. 
E tárgyban eleinte lassan és nehezen 
ment az egyezkedés, mert alattomban 
az angolok vonakodásra ösztönözték a 
sziámi kormányt. De ez utóvégre is en­
gedni kényszerült, mert tényleges támo­
gatásra nem számíthattak az angolok 
részéről, kiknek érdekeit a francziák a 
legnagyobb ildomossággal kímélték s 
így semmi okot nem szolgáltattak nekik 
a beavatkozásra. 

A sziámi kormány feje, a belga szár­
mazású Rolin Jaquemins, belátván, hogy 
a szárazon és tengeren egyiránt gyönge 
Sziám a föld egyik leghatalmasabb álla­
mával még kisérletképen sem mérheti 
össze fegyverét, engedékenységet taná­
csolt királyának, mindamellett, hogy az 
angolokkal és németekkel tart politikai 
barátságot. Ezzel a kényszerűséggel 
Sziám az eddigi területének körülbelül 
a negyedrészét elvesztette, s most már 
kelet felől mindenütt a Mé-khong fo­
lyam a határa, egészen Kambodsáig, 
melynek egy jó darabja a folyam jobb 
partjára is átterjed, egészen a sziámi­
öbölig, vagyis az egyetlen tenger-részig, 
melyen Sziámnak dél felé még szabad 
közlekedése van a világgal. 

Hanem azért Sziám még igy meg-
nyirbáltan is körülbelül olyan kiterjedésű, mint 
Németország; csakhogy a lakossága alig több, 
mint Romániáé. Csupán az egy «Gothai alma-
nach» teszi a népesség számát 9 millióra. Má­
sok 5—6 milliót mondanak. 

A földje általában hegyes-völgyes, de a nél­
kül, hogy akár különösebb nagyságú hegységei, 
akár kiterjedtebb alföldjei volnának. Két hatal­
mas völgyrendszer jellemzi az egészet, melyek 
egészben véve egyközű csapásúak s éjszakról 
dél felé nyúlnak: a Mé-nam és a Mé-khong fo­
lyamok völgyrendszere. Az ország éjszaki részei 
Khina déli tartományaival határosak, s a tudo­
mány előtt még csak nagyjában ismeretesek. 
Eddigelé a keresztény térítők fáradoztak leg­
sikeresebben ezen vidékek kikutatásán. 

Sziám egész területe az egyenlítő és az éjszaki 
naptérítő közén esvén, éghajlata forró, de egy­

szersmind állandóan nedves is. 
Földje, melyet minden irány­
ban sok és nagy folyók háló­
zata öntöz, kiválóan termé­
keny. Rendkívül dús növényi 
és állati élet tenyészik rajta 
mindenütt. Az állam életének 
főfészke a hatalmas Mé-nam 
folyó medenczéje. Itt van az 
ország fővárosa, Bangkok is, 
közel a Mé-nam torkolatához, 
félmilliót haladó lakossal. Ez 
a nagy kiterjedésű város a 
rajta S alakban áthaladó Mé-
nam két partján fekszik; de 
részben maga a folyam is la­
kott terület, a mennyiben a 
széleit úszó házak csoportjai 
lepik el. A városnak legfénye­
sebb része a királyi negyed, 
a folyam balpartján, többszö­
rös falakkal és sánczokkal kö­
rül kerítve. Itt vannak a király 
számos palotái, melyekben a 
király és a roppant nagy udvar­
tartás székel; itt vannak a kor­
mányzat épületei, a kincs- és 
fegyvertárak, a királyi zárdák, 
a királyi pagodák, stb. Szintén 
fényes a külföldi követségek 
palotáival díszlő városrész is, 
a királyi városrésztől éjszak­
keletre. Itt három római katho-
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likus templom is van. Legmozgalmasabb az élet 
a kereskedői városrészben, hol a folyam is foly­
vást hemzseg a jövő-menő kereskedelmi hajók­
tól. Egyik különlegessége Bangkoknak a ((halot­
tak városa* nevű óriás temető, a királyi város­
rész éjszaki oldalán. Voltaképi sír nem sok van 
benne, mert Sziámban a halottakat elégetik, 
mely czélra a halottak városában is nagy hulla­
égető csarnok van; az alsóbb néposztály halott­
jai azonban többnyire égetetlenül kerülnek a 
föld alá. 

Sziám népe vegyes származású úgy vérre, 
mint nyelvre nézve. Általában azt tartják, hogy 
a lakosság zöme hindu, khinai és malayi vér 
keverébe. Mindazáltal külön-külön csoportosul­
nak a voltaképi sziámiak, malayok és khinaiak, 
mely utóbbiak folyvást nagy számmal vándorol­
nak be. A sziámiak, kik magukat tat névvel 
nevezik, főleg az ország délibb részein, a Mé-

nam melléki lapályokon, valamint a Mé-khong 
délnyugati mellékfolyói mentén lakuak sűrűbb 
tömegekben. Általában középtermetüek, olaj­
sárga színűek és fekete szeműek; de szemeik 
metszése nem oly ferde, mint a khinaiaké. 
A férfiak első tekintetre alig különböztethetők 
meg a nőktől, mert gyér növésű szakállukat és 
bajuszukat gondosan kitépdesik; a hajukból is 
csak egy rövidre nyirt csomót hagynak meg a 
fejők búbján. A nők még jobban leborotváltat­
ják a fejőket, csak a fejők tetején hagynak meg 
egy hosszú varkocsot, melyet kontytyá csavar­
nak és egy-egy ezüst tűvel szúrnak át, hogy 
fölbontatlan maradjon. A gyermekeik általában 
igen szépek, de serdültebb korukban elvesztik 
szépségüket úgy, hogy aztán kifejlődött koruk­
ban, legalább európai izlés szerint, alig találni 
köztük egy-egy szemre valóbb alakot. A fej-
borotválás különben a serdült kor beálltával, 

13—14. életé vökben kezdődik. Az első borot­
válás ünnepies szertartással s papok által, 
vagy legalább papok jelenlétében történik, a 
olyanféle fontosságú, mint a keresztényeknél a 
konfirmálás. Különösen ünnepies a királyi 
gyermekek, főleg pedig a reménybeli trónörökös 
első megborotválása, midőn a gyermeket egy 
szőnyegre térdepeltetik egy koczka alakú ládika 
mellé s imádságokat mond úgy ő, mint a szer­
tartást végző papság. Ezt a jelenetet képben is 
bemutatjuk. 

A sziámi udvar és előkelőség már sokat elsa­
játított az európai műveltségből. Különösen öl­
tözet és hajviselet tekintetében már majdnem 
általánosan uralkodó köztük az európai divat; 
a nép azonban félmeztelenül jár, csak egy őv-
takaró ruhadarabot visel, mely rendesen sötét­
kék szinü vászondarab, melyet a nők "rövid 
szoknya alakra csavargatnak csípőjük köré, mig 
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a férfiak uszónadrágszerülegcsavarítanakczomb-
jaik köré. Főeleimé a népnek a rizs, mely Sziám -
ban roppant mennyiségben terem; de e mellett 
a gyümölcs is elsőrendő táplálék. S hogy is ne 
volna! Az egész Ázsiában sem terem annyi 
finom és ízletes gyümölcs, mint Hátsó-Indiában 
s különösen Sziámban. Nyalánkságul igen el van 
terjedve a nép közt a bétel-rágás, mi miatt aztán 
a betel sötétvörös nedvétől állandóan olyanok 
az ajkaik, mint a csöppentett vér. E piros ajkak 
mögött aztán annál szembeszökőbbek a fogaik, 
melyeket erős növényi festékkel koromfeketére 
festenek, vagy pedig fürészszerűleg csipkéssé 
reszelnek. 

A sziámi nép főfoglalkozása a földmivelés, 
mely mellett itt-ott a baromtenyésztés is meg­
lehetősen szokásos. Az ipar és kereskedés azon­
ban majdnem egészen a khinaiak kezében van, 
kik a közös származás és vallás mellett is na­
gyon lenézik sziámi polgártársaikat. A malayi 
törzsek legterjedtebb képviselői a laos nevű la­
kosok, kik az éjszaki vidékeken vannak legin­
kább elterjedve s részben fél vadaknak tartatnak. 

A nép vallása általában a Buddha-féle vallás­
rendszer, mely állítólag Sziámban őrizte meg 
leginkább eredeti tisztaságát annyiban, hogy 
sem babonák, sem csillagjóslás és más effélék 
nem vegyültek hozzá. Mindazáltal itt is bűvös 
hatalmat tulajdonítanak a roppant számú pap­
ságnak, melyet különben nem valami nagy tisz­
teletben tartanak. Inkább félnek a paptól, mint­
sem bizalommal és szeretettel viseltetnének 
iránta. A gyermekek iskolai nevelésére azonban 
csak a papságot tartják hivatottnak. Ezért min­
den pagoda és zárda rendesen iskolákat is tart 
fenn. 

Sok utazó ennek a vallásrendszernek tulaj­
donítja, hogy a különben haladásra képes sziá­
miak oly kevés szellemi és erkölcsi erő kifejté­
sére alkalmasok. Egyedül dicsérik bennök, hogy 
Buddha tanainak helyes értelmezése révén az 
egész Ázsiában ők tartják a nőt legnagyobb 
tiszteletben. Bár más részről ez a «tisztelet* leg-
kevésbbé sem gátolja őket egy részről a több­
nejűség fentartásában, másrészről pedig abban, 
hogy különösen a földmivelés terhét leginkább 
a nők nyakába tolják. 

Maga, a különben eléggé felvilágosult jelen­
legi király, I. Chalolungkorn, szintén hódol a 
többnejűség szokásának, a mi különben Sziám­
ban inkább a pompázás egy nemének, mit az 
erkölcsök lazaságának tekinthető. A királynak 
igazi neje különben egy vagy fegfőlebb kettő 
szokott lenni. A többi — 300—600 királyi 
hölgy — inkább csak udvarhölgyek serege, kik­
től a voltaképi királyné nagyon különbözik nem­
csak azért, mert a «királyné* czimet és méltó­
ságot egyedül ő viseli, hanem abban is, hogy 
neki szintén királyi vérből kellett származnia. 
Ebben a részben a sziámi udvar talán még 
követelőbb, mint az európai fejedelmek udvarai. 
A többi nők polgári, vagy egészen közönséges 

származásúak is lehetnek; de megválogatásuk-
nál igen néznek arra, hogy szépek, jó nevelé-
sűek és feddhetetlen múltúak legyenek. A törvé­
nyes királynénak a királyé mellett saját külön 
palotája és udvartartása van; míg a többi nők 
szintén fényes lakásokban vannak ugyan el­
helyezve, de udvartartás nélkül. Lakásaikban 
apró társaságokra vannak osztva, melyeknek 
tagjai közösen étkeznek és szórakoznak. Az 
étkezésük módja még jól távol áll az európai 
szokástól. Alacsony asztalra terítenek föl nekik 
s ők nem az asztal mellé, hanem az asztalra 
ülnek a terítékek közé és pusztán kezökkel rak­
ják szájukba az ételeket. 

A királyné fiai mind királyi herczegek, de 
elsőszülöttségi jog nélkül. Az élete végét érző 
király egészen tetszése szerint jelöli ki fiai közül 
a leendő utódját. A királyné leánygyermekei 
annyiban a legkedvezőtlenebb sorsúak, hogy 
nekik nem szabad férjhez menniök. A többi nők 
esetleges gyermekei szintén herczegek és her-
czegnők. Amazok, ha felnőnek rendesen igen 
előkelő hivatalokat és méltóságokat kapnak. 
Ilyen származású például az a Vadhana nevű 
herczeg is, a ki jelenleg párisi nagykövete báty­
jának, az uralkodó sziámi királynak. A herczeg-
nők szintén férjhez mehetnek, de csak főnemesi, 
vagy fejedelmi emberekhez. 

Sziámi fölfogás szerint úgy maga az ország, 
mint az ország népe tulajdona a királynak. 
Mindazáltal sok szabadságot és kiváltságot élvez 
a több osztályba sorozott nemesség, mely elég 
tetemes számú Sziámban. A többi nép részint 
jobbágyság, részint rabszolga. A jobbágyságot kü­
lön testi bélyeggel is megkülönböztetik, úgy, hogy 
a keze csuklóira bizonyos jegyeket szurkálnak be 
(tátoválnak) sötétkék festékkel. Ez a jegy aztán a 
fogyatékos öltözködés mellett el nem rejthető, 
el nem titkolható. A jobbágyság gyermekei köte­
lesek atyjuk foglalkozását folytatni. A földmives 
fia földmives, a mesterember fia mesterember 
lesz. Egy esetben azonban bármely jobbágy 
nemességre emelkedhetik, ha t. i. a rendkívül 
nagy tiszteletben tartott országos fehér elefánt 
elhal s utódját jobbágy ember fedezi föl és szol­
gáltatja be. Az ilyen szerencsés halandó a 
nemesség mellé még nagy jószágot s esetleg 
nagy állami méltóságot is kap. A rabszolgák, 
kik az összes lakosságnak mintegy egy harma­
dát tették, főleg Anglia és a hittérítők közben­
járására ez előtt vagy húsz évvel fölszabadíttat-
tak, de csak papiroson, mert nyomorult hely­
zetűk mind máig alig változott csak némileg is 
jobbra. Az utazók azt állítják, hogy például a 
fizetni nem tudó adós még most is rabszolgájává 
lesz hitelezőjének, kitől azonban, ha módja 
kerül, ismét viszaválthatja szabadságát. De sok­
kal nehezebb e váltság annak, a ki valami kény­
szerítő okból maga adja el magát valakinek. 
Pedig még ez is mindig lehető. 

A Sziámot ért közelebbi nagy veszteség bizo­
nyára nagy ösztön lesz Sziám királyára és kor­

mányára nézve, hogy az ország függetlenségé­
nek és művelődésbeli haladásának biztosítása, 
végett az eddigieknél czélosabb és hatásosabb' 
eszközökhöz és módokhoz nyúljanak. Különösen 
nagy reményt táplál a diplomáczia Sziámnak 
már említett első minisztere, Jacquemin iránt, 
kiről ellenségei, a francziák is elismerik, hogy 
nemcsak nem valami vakmerő szerencse-vadász, 
(aventurier), hanem «egyike a legképzettebb jog­
tudósoknak s a leghivatottab államférfiaknak, 
ki épen oly méltólag áll Sziám királyának oldala 
mellett, mint a mily kitűnően tölte be belga, 
miniszteri állását 1878-tól 1884-ig.» 

Hogy azonban lesz-e Sziámnak elég értelmt 
és anyagi ereje azon nyomás megbirására, mely-
lyel jobbról s balról a világ két legnagyobb ten­
geri hatalma, Anglia és Francziaország, szoron­
gatja, azt a jövő fogja megmutatni. 

A SZIÁMI NAGYTEMPLOM TORNÁCZA. 

Sziám újjászületése tulaj donkép már a jelen­
legi király atyjával, Maka-Mongkussal, megkez­
dődött, ki az európai szokásokat legelőször igye­
kezett ott a messze keleten meghonosítani, de 
a haladás sokkal lassúbb, mint Japánban, avagy 
Perzsiában. A sziámi tanulékony faj. A papság­
nak, mely, mint más országokban is, a konzer­
vatív elem főoszlopa, igen nagy hatalma van. 
Talán sehol sincs oly sok pap és szerzetes egy 
csomóban, mint ebben az országban, különösen* 
pedig a fővárosban, hol a pagodák és más val­
lási czélokra szolgáló épületek száma majdnem 
ezerre megy, s csaknem minden nagy úr köteles­
ségének tartja, hogy egy-egy templomot építtes­
sen abban a sajátságos sziámi stylben, mely 
első pillanatra állandó nyomot hagy hátra, kü­
lönösen fenyőfa alakú csiícsaival, az európai­
nézőkben. 

A legnagyobb és legnevezetesebb templom a. 
Wat - Phra - Kao, mely aranyozott kupolájáról 
hires s egyúttal ama mesés értékű Buddha-szo­
borról, mely egyetlen óriási smaragd köböl van 
kifaragva. Ezt a templomot még a nmlt század­
ban kezdte építtetni a jelen uralkodó - család 
alapítója, Sakri király, hódolván annak a régi 
szokásnak, hogy minden uralkodó állíttat egy 
nagy templomot; de az építést csak a jelenlegi, 
király fejezte be és pedig Bangkok főváros ala­
pításának százados évfordulója alkalmából, mert 
ezt a mai nagy várost csak azután alapították, 
midőn a birmaiak, kik Sziámmal csaknem foly­
tonos ellenségeskedésben éltek, 1767-ben a régi, 
sokkal feljebb éjszak felé fekvő Ajuthia fővárost, 
elfoglalták és a szó szoros értelmében teljesen 
szétrombolták. 

Wat-Phra-Kao temploma felépítése óta a fővá­
ros s egyúttal az ország legnagyobb templomá­
nak európai elnevezés szerint székes-egyháznak 
tekintetik. Bizonyos tekintetben még nemzeti 
ünnepet is ülnek benne, meghatározott időben, 
midőn a király 120 evezős által hajtva feje-
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delmi bárkájában s az összes királyi jelvények­
kel felruházva megjelenik a nagy templomban, 
s utána 50 aranyos állami hajón különféle elő­
kelőségek mind diszes öltözetben. Ugyanakkor 
gyűlnek össze a nevezetesebb papi testületek is, 
sok ezren, mind sárga egyenruhába öltözködve. 

Ennek a nagy templomnak a tornáczát 
mutatja be mai képünk, különösen érdekes ezen 
a képen két óriási szobor, melyek, mint a gonosz 
szellemek fejedelmeinek ábrázolói, őrzik a bejá-
Tatot. A szobrok, mint általában igen sok ipari 
«s művészeti tárgy, a khinaiak bizarr izlése 
szerint készültek, mely izlés újabban Sziámban 
•egészen megszokottá vált. 

A B O S Z O R K Á N Y - Á T O K 
Elbeszélés. — Irta W e s t a l l V i l m o s . 

(Vége.) 

A fiatal lány nemének ritka, tüneményszerű 
példánya volt. Bár erős és magas, de alakjának 
és arczának finom vonalai a medici Vénuséihoz 
hasonlítanak. A mint az idegen közeledtére he­
lyéből fölemelkedett és néhány lépést tett hátra, 
mozdulatának bájossága egy görög leányra val­
lott, míg a lényén elömlő erő római vért s ere­
detet árulának el. Fejtartása nemes büszkeséget, 
a vállain elomló dús, éjszínű haj bizonyos kihívó 
vadságot mutatott, melyet azonban két csillogó, 
nagy, kék szeme, mely az álmok tavában látszott 
•úszni, szelídített meg. 

— «Francziska azt kérdi,» —monda lágyan 
•csengő hangon és tűrhető francziasággal — 
«hogy parancsol-é egy kis tejet ?» 

— «Tiz centimé egy korsóval)) — tévé hozzá 
az anyóka. 

Teddy egy ezüst frankot dobott az asztalra s 
megemelve kalapját a fiatal leány előtt, folytatta 
"tovább útját. 

Néhány száz lépéssel tovább egy hegylakóval 
"találkozott. Szóba állott vele s kérdé, hogy kié a 
patak-menti kis házikó, a hol tejet árulnak. 

— «Az öreg Francziskáé» — volt a tört né­
metséggel adott válasz. 

— «Es ki az a csinos leány nála?» 
— «Az egész környéken csak «Boszorkány »-

tiak hívják.)) 
— .(Boszorkánynak?* — monda Teddy moso­

lyogva ; de aztán a mosoly hirtelen megfagyott az 
ajkán, s valami különös borzongatást érzett, a 
mint egyszer eszébe jutott a «boszorkány-átok*. 

— «ígen, mert képes az embereket, kivált a 
férfiakat, a szemével megbabonázni, hogy azután 
azt tehessen velők, a mit akar. Tud gyógyítani 
betegségeket és összeforrasztja az eltört csontot. 
De a ki csak egy szóval is megbántotta valaha, 
az még mind igen, igen szerencsétlen lett.» 

Teddy megköszönte a fölvilágosítást és ment 
"tovább. De a «Boszorkány» csak nem ment ki 
az eszéből, s mennél jobban tépelődött vele, an­
nál élénkebben foglalkoztatá egész lényét. Meg­
haragudott magára és százszor is elhatározta 
magában, hogy nem fog többet gondolni rá, — 
de bájos, igéző alakja mindig visszatért lelkébe, 
sőt nem is hagyta el azt többé, — ott állt kép­
zeletében s ott állt mögötte a régi monda, 
a «boszorkány-átok »-ról. Igen, igen, ilyen nő 
lehetett az is, a ki Sir Walter Bedfernre azt a 
szörnyű, szörnyű átkot mondotta . . . 

Elfáradva, ledőlt a zöld pázsitra s elszunyadt. 
Mikorra felébredt, öreg este lett, s a táj kétes 
homályba burkolózott. Nem akarván az éjt a 
szabad ég alatt tölteni, felkelt és indult, hogy 
éji szállást keressen magának, ha másutt nem 
lehet, úgy az öreg Francziskánál. 

Mindegyre sötétebb és sötétebb lett. Már csak 
"tapogatózva haladhatott. Egyszerre lába félre 
lépett és ő elesett. Esése közben fejét megütötte 
€gy éles kőben s elveszte eszméletét. 

Mikor magához tért, a hegylakó karjai közt 
"találta magát, a kivel aznap találkozott. Mel­
lette a «Boszorkány* állott, egyik kezében égő 
fáklyával, melynek fénye megvilágítá vakító fe­
hérségű, meztelen karjait, s az esti szélben el­
terülve úszó sötét fürtéit. 

— «Jobban van ? Képes lesz velünk jönni?»— 
kérdé aggódó hangon. — «Carlo majd segí­
teni fog.» 

Teddy, Carlótól segítve, nagy nehezen felemel-
kedék. Feje véres volt és szédült. Carlo izmos 
vállára támaszkodva s az ifjú leány által gyön­
géden segítve, nagy megerőltetéssel tudott csak 
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Mellette a boszorkány állott, egyik kezében égő fáklyával. 

az öreg Francziska kunyhójáig vánszorogni. Itt 
ágyra fektették a belső kis szobában. 

— «Most már önnek kell gondot viselnie erre 
az úrra, Valéria kisasszony* — monda Carlo.— 
«Még szerencse, hogy meghallottam a zuhaná­
sát, a mint elbukott, különben ott feküdhetett 
volna az árokban holnap reggelig)) — s azzal jó 
éjt kivánt és eltávozott. 

Valéria, miután kimosta és bekötözé a Teddy 
sebét, kiment a szobából. 

A sebesült sokáig hánykolódott az ágyon, de 
fájdalmai és a lelkében zajgó képzelmek nem 
hagyták elaludni. Egyszerre az ajtó halkan ki­
nyílt s Valéria lépett be rajta. Oda jött Teddy 
ágyához s a beteg fölé hajolt. Néhány pillanatig 
mereven, mozdulatlanul nézett annak a láztól 
kiduzzadt, kitágult szemeibe, s a láztól kivere­
sedett, forró szemhéjak lassan, mintegy bűvölet 
hatása alatt lezárultak, és Teddy mély, tom­
pult álomba merült. 

Mikor fölébredt, a napsugár özönlött be a kis 
szobácska ablakánál, és Valéria ott állt ágya 
mellett. 

— «Szent Isten, meddig aludtam ?!» — kiáltá 
az ébredő.— «Ön, kisasszony, csak nem virrasz­
tott folyton ágyam mellett ?» 

— «Oh nem! Ön oly mélyen aludt, hogy nem 
kellett attól félnem, hogy hamar felébred. Hogy 
érzi magát ?» 

— «Sokkal jobban. Bemélem, képes leszek 
azonnal visszamenni Faidóba.* — S azzal fel­
kelt, de feje zúgott és szédült, s izmai oly gyen­
gék és tehetetlenek voltak, hogy nem volt képes 
megállani s le kellett ülnie. 

— «0h, még eltart néhány napig, a míg ön 
képes lesz akkora utat megtenni.* 

— «Akkor egyet-mást hozatnom kell a fogadó­
ból, a hol szállva vagyok.* 

— «Carlo majd el fogja hozni. De hát, ki­
csoda ön?» 

— «Angol vagyok, és Bedfern Eduárd a ne­
vem.* 

— «Engem pedig Valériának hívnak. S ez 
minden, a mit magamról mondhatok. Tizen-
nyolcz évvel ezelőtt egy asszonyt találtak a faidói 
utón — megfagyva. Karjai közt egy csecsemőt 
tartott. Az asszony anyám volt és a gyermek én 
voltam. A nő nevét nem tudta senki. Árváját a 
jó öreg Francziska vette magához könyörület­
ből ; ö nevelt fel és Valériának nevezett. Ő jára­

tott az iskolába, a hol francziául megtanul­
tam . . . » 

— «Nagyon megható történet, kisasszony. 
E szerint hát azt sem tudja, hogy hol született?* 

•— «Nem. Némelyek azt mondják, hogy anyám 
czigány nő volt, mások meg, hogy olasz. Én azt 
hiszem, hogy olasz.* i" 

— «Ha önhöz hasonlított, nagyon szépnek 
kellett lennie.* 

— ((Sokszor hallottam már ezt mondani, de 
nagyon jól esik, ha ön ezt hiszi is . . . De most 
megyek és hozok valami reggelit, mert tudom, 
hogy nagyon éhes.» 

Égy álló hétig, tehát legalább is három nap­
pal tovább, mint szükséges lett volna, ott maradt 
Kedfem a kis erdei házban. Jól érzé, hogy 
rosszul cselekszik, de oly hatalom befolyása 
alatt állott, melynek nem volt képes ellenállani. 
Az a leány megbabonázta testileg úgy, mint 
szellemileg. 

— «Mennem kell, mennem kell már egy­
szer* — mondogatta százszor is; de a leány 
reá tekintett kérő, megigéző szemeivel, és — 
Teddy maradt. 

Egy napon már egészen ugy látszott, hogy el­
határozta magát az indulásra. A lány azonban 
elébe állott, két kezét vállaira tette, úgy, hogy 
szemei delejező hatalma a Teddy szemein át 
ennek lelkéig hatott, a mint így szólt hozzá: 

— «Haragszik rám? Megunta már? Ugy-é? 
Oh! ez nagyon, nagyon fáj! . . . Azt mondja, 
szép vagyok? De hát szépségem nem képes 
önre semmi vonzerőt, semmi bűvös hatalmat 
gyakorolni ?! . . . Oh! Az ön szemei is oly szé­
pek, oly nagyon szépek! Hangja oly lágy zene 
nekem! . . . Oh! ne haragudj reám, Eduardo!» 

Egészen közel hajolt a fiatal ember arczá-
hoz. Lehellete izzó volt, félig nyilt ajkai so-
várok. 

Ez több volt, mint a mit Bedfern képes lehe­
tett volna kiállani. Megragadta a lány derekát s 
hevesen szorítá magához, míg ajkait szenvedé­
lyesen nyomta rá a lány ajkaira. 

— «Űgy-é, úgy-é, van az én szépségemben 
vonzerő és bűvös hatalom* — monda a lány 
nevetve. — «Én képes vagyok elbolondítani 
minden férfit; de ajkaimat nem érte még csókja 
egy férfinak sem!* — S azzal kiszakítá magát 
az ölelésből, s pajkos nevetéssel elfutott. 

Ártatlanság volt mindez, vagy kaczérság? 

» 
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Eedfern nem tudta. Az a leány talány volt 
előtte. Azegész dolog kezdte kimondhatatlanul 
bántani. 0 szivét Stalmine Barbarának adta, és 
hü akart hozzá maradni. Valériát nem is sze­
rette. Csak valami bűvös, delejes hatalom volt 
az, mely ehhez a leányhoz kötötte, de a mely 
hatalom csak addig tartott, a míg Valéria jelen 
volt, a míg szemei rejtélyes világával igézet alatt 
tartá. 

Döntő lépésre határozá magát, a mit másnap 
reggel végre is hajtott. Mikor Valéria nem volt 
otthon, az öreg Francziskának azt mondotta, 
hogy sétát tesz az erdőben, s azzal lassan in­
dult a völgy felé. De mikor már gondolta, 
hogy a vén asszony többé nem kisérheti szem­
mel, elkezdett sietni, majdnem futni, úgy hogy 
alig két óra alatt Faidóba ért. Az egész úton 
nem mert volna megállani egy pillanatra sem, 
nem mert volna hátratekinteni egyetlen egyszer 
sem. Ha hátra nézne és szeme a Valéria tekin­
tetével találkoznék, a «Boszorkány» hatalma 
ismét győzne, ismét visszatartaná. Faidóból 

el Faidótól; de az asszony a Szent-Gotthardot 
választotta, és Eedfern, nem mervén megmon­
dani ellenzése valódi okát, nehogy elárulja ma­
gát, engedett. 

A mint Faidóhoz közeledtek, Eedfern titkos 
félelme perczröl-perczre nőtt. Úgy érezé, hogy 
láthatatlan és legyőzhetetlen hatalom kezdi las­
san-lassan hálójába keríteni. Úgy érezé, hogy ha 
ismét látni fogja a boszorkányt, ha csak köze­
lébe jut is, nem lesz képes ellenállani a bűvös, 
delejes, rejtélyes kísértésnek, bübájnak, mely 
lényét egyszer már egészen lekötve tartá, és kö­
vetni fogja a sziklák meredekein, az örvények 
szélén és minden veszélyeken keresztül, s el fog 
hagyni érette mindent mindent. . . 

Egész valóját borzalom járta át, melyen már-
már alig tudott uralkodni, melyet már alig-alig 
volt képes eltitkolni . . . 

Fluellentől postakocsival utaztak tovább, de 
a hegyi utakon a hó oly nagy volt, hogy Goesche-
nenben kénytelenek voltak azt szánnal fölcse-

borítá őket a sürü, finom hó, mely mint a forgó' 
széltől elkapott porfelhő csapott le reájok . . . 

Mikor a hófelhő leszállt mellettök, és a levegő 
tiszta lett, az utón előttük mély süppedés tűnt 
elé, s maguk előtt látták tovább hömpölygeni a 
rémítő hógörgeteget, elsöpörve mindent, a mi 
útjába akadt. Ha a szán még néhány ölnyire 
előbbre halad, ők is a lavina elé kerültek volna, 
őket is magával sodorta volna —• le a mélybe. 

Látták a romboló természeti tüneményt, lát­
ták, mily nyomot hagyott maga után, hallották 
lassan távolodó moraját; de a leány, a ki meg­
állító és megmenté őket, — nem volt sehol. 

És Barbara aznap este hőn imádkozott az. 
egek urához annak lelke üdveért, a ki meg­
menté az ő és férje életét, és áldást monda arra 
a szegény főre, mely ott nyugszik valahol a vég­
telen hólepel alatt, a természet rémítő játéka 
által vetett ágyon . . . 

. . . Az olvasó láthatja, hogy a Stalemine-né 
terve a «Boszorkány-átok» kijátszására, pom­
pásan sikerült. Azóta tíz esztendő telt el, és Bar-

Hutterer Géza orwovai fényképész fölvétele után. 

I. SANDOR SZERB KIRÁLY ANYJÁVAL A VASKAPUNÁL, SZERB MINISZTEREK ÉS A VASKAPU-SZABÁLYOZÁSI VÁLLALAT FŐBB VEZETŐI KÖRÉBEN. 

gyors postakocsival utazott a legközelebbi vasúti 
állomásig és harminczhét óra múlva az «Irói 
kör»-ben ebédelt, másnap reggel pedig Wither-
lack-Hallban volt. 

— «Ha Barbara tudná!?» — gondola magá­
ban, és az egész kalandról mélyen hallgatott. 

IV. 
Az esküvőt — a mint tervezve is volt — ősz­

szel megtartották. Úgy határozták el, hogy az 
ifjú pár az esküvő után Francziaországba és 
Svájczon át Olaszországba megy, s a telet Somá­
ban töltik, a rákövetkező nyarat pedig Tirolban. 
Ez az egész terv Stalmine-né asszonytól szárma­
zott és a boszorkány-átok kijátszására volt ki­
eszelve. 0 maga ugyan, mint afféle okos asszony, 
legkevésbbé sem hitt az egész babonában, a mint 
erősítgette, és az egész tervet csupán leánya meg­
nyugtatása végett szőtte. 

Mikor a boldog pár elhagyta Francziaorszá-
got, szóba jött közöttük, hogy melyik utat vá­
laszszák Svájczon át Olaszországba. Eedfern, 
valami titkos előérzettől és félelemtől hajtva, 
minden áron a mellett volt, hogy a Mont-Cenis-n 
keljenek át, a mely út sokkal távolabb vezetett 

rélni s azon haladtak az egyre meredekebb, 
egyre veszedelmesebb hegyi sziklautakon. 

Elérkeztek a Treuwla-hegytorokhoz. Utuk a 
roppant sziklák oldalába vágva, a mélység és 
magasság közt vitt el. Barbara egészen el volt 
merülve a fenséges táj szemlélésébe. Mindenfelé 
végtelen jégmezők, befödve a vakító hóval, me­
lyen a felhőtlen ég zenithjén álló nap arany su­
garai csillogtak, ragyogtak, kaczérkodtak . . . 

Egyszerre, előttük az utón, közvetlen a lovak 
lábai előtt, egy alak emelkedék fel. A lovak 
megrémülve ágaskodtak fel s prüszkölve hátrál­
tak, a mint a kocsis teljes erejével visszafelé 
rántá a gyeplőt. 

Eedfern fölugrott a szánban és e percz-
ben felismeré az alig néhány lépésnyire tőle az 
ut közepén álló alakot. 

Valéria volt. Kibontott haja vadul, szétzilálva 
himbálódzott a szélben. Jobb kezét magasan 
fölemelve tartó s parancsoló hangon kiáltott: 

— «Megállj Eduardo! parancsolom!» 
Mennydörgésszerű moraj hallatszott, mintha 

a föld reszketni kezdett volna sarkaiban s a szik­
lák összeroppannának, aztán egyszerre el-

barának semmi baja sem lett még, s ő és férje 
(a ki az «Irói kör»-nek ma is szorgalmas tagja-
még) egy egész fészek fiúnak és leánynak boldog 
szülői . . . 

Angolból ifj. Szász Béla~ 

EGYVELEG. 
* Hatvankét nap alat t a föld körül. Ennyi idő 

alatt tette meg egy 1893 april. 7-én este 8 órakor 
Londonban feladott levél az utat. Ugyanis május 
1-én (8 óra 20 perez este) Szuezen át Hongkongba 
ért, honnan június 8-án ismét Londonba jutott 
vissza. Az eredeti postabélyegekkel ellátott levél 
jelenleg a montreali kiállításon van kitéve. 

* Az angol tengernagyi hivatal rendelete 
szerint ezentúl hadihajókon a villamos világítás­
hoz szükséges dinamogépek elhelyezése körül 
nagyon óvatosan kell eljárni, mivel kitűnt, hogy 
ezen gépek a delejtűt a rendes iránytól eltérítik s a 
legújabb, nyilt tengeren történt szerencsétlenségek 
is a delejtű ily módon beállott zavarának tulajdo­
níthatók. Ezentúl tehát a villamos gépeket 18,. 
illetve 21 méternyi távolságban kell a delejtíí kere­
tétől felállítani. 

I 
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A KORINTHUSI CSATORNA MEGNYITÁSA. 
A jelenkor egyik nevezetes műszaki alko­

tása : a korinthusi csatorna, elkészült. 
Fontosságra nézve e nagy mű mögötte áll 

ugyan a szuezi és panamai csatornáknak, de 
azért a világkereskedelemre óriási hatású. Ezen­
túl a tengeri út az Adriai-tengerből, 
Szicziliából vagy Máltából Konstan-
tinápolyba s a Fekete-tengerre 250 
angol mérfölddel rövidebb, miből 
első sorban a görögországi ipar 
és kereskedelem fog nagy hasznot 
húzni. 

A mi a nagyszerű vállalat jöve­
delmezőségét illeti, sokan azt hiszik, 
hogy a munkába fektetett tőkének 
(2.500,000 font sterling, vagy közel 
30 millió forint) kamatjai nem fog­
nak kikerülni. Ugyanis a csatornán 
átmenő hajóktól egy-egy tonna után 
50 centimé vámot akarnak szedni, 
s így átlagos számítás szerint évi 2 
millió frank jövedelmet remélnek, 
mi a tőkének alig két százalékát 
tenné. Ezenkívül attól lehet tartani, 
hogy nagyobb rakományú gőzhajók 
ily csekély idő megtakarításáért a 
magas vámot nem igen fogják meg­
fizetni. 

A csatorna ünnepélyes megnyi­
tása augusztus 6-án a görög királyi 
család s több fejedelmi vendég jelen­
létében történt meg. 

A kalamaki-i öbölben három an­
gol, egy orosz és néhány görög hadi­
hajó, azonkívül több külön e czélra 
Athénéből jött gőzös horgonyozott. 

A szokásos egyházi szertartások 
után a görög királyné egy külön e 
czélra készült aranyollóval a csa­
torna torkolata fölött kifeszített se­
lyem szalagot elvágta, ezzel jelez­
vén a csatorna megnyitását. Ezután 
a királyi család a vendégekkel a 
«Sphaeteria» gőzösön a többi hadi­
hajók kíséretében a csatornán végig 
haladt. 

Frigyes német csá­
szár özvegye, a görög 
trónörökösné édes any­
ja a «Surprise» angol 
hadihajón már a korin­
thusi csatornán át tette 
meg az utat Triesztbe, 
illetőleg Velenczébe. 

Akorinthusi csatorna 
átmetszési munkálatai­
ról nem rég (lapunk ez 
évi 28-dik számában) 
közölt képeinket most 
a megnyitási ünnepély 
alkalmával fölvett ké­
pekkel egészítjük ki. 
Ezek közül egyik a 
korinthusi csatorna 

hoszszát a kalamaki-i 
öböl felé nézve mutatja. 
A csatorna mindkét ol­
dalán álló távírda osz­
lopokból azt látjuk, 

hogy az európai táv-
irda-hálózat most már 
idáig is kiterjed. 

A Nero császár által 
Krisztus után 68-ban 
elrendelt s meg is kez­
dett munka, 1825 évvel 
utóbb ime befejeztetett, i 
s ránk nézve különösen 
nevezetes, hogy e nagy 
munka létesitésénél két magyar embernek, Türr 
Istvánnak és Gerster Béla mérnöknek kiváló 
része volt. 

NATÁLIA ÉS FIA, I. SÁNDOR SZERB KIRÁLY. 
E napokban utazott át Budapesten a román 

király nyaralóhelyéről, Sinajából, Olaszország 
felé Natália, a volt szerb királyné. Budapest maga 
élénk figyelemmel fordult az átutazó, s itt csak 
igen rövid ideig maradt érdekes vendég felé; de 

fogadására a szokásos udvarias üdvözlésen kivül 
egyebet nem tett s nem is illett tennie. Annál 
ünnepiesebb volt az az üdvözlés, melylyel 
Szerbia előkelő hölgyei siettek ide egykori király­
néjuk elé. Egész sereggé nőtt ez üdvözlő hölgyek 
száma, kik Natália vonatának megérkezte előtt 
egészen megszállották a pályaudvar perronját s 

A GÖRÖG KIRÁLY HAJÓJA A CSATORNÁN. 

hogy ismét egybekeljenek, félre vonult a nagy 
világból s legtöbbnyire Jaltában és a vele barát­
ságos román királyi család nyári lakhelyén, 
Sinajában tartózkodott. Ez a kies, de félre eső 
hely annyival kedvesebb volt neki, mert innen 
legkönnyebben találkozhatott rég nem látott 
fiával, Sándor királylyal is. S ez a találkozás 

nem régiben magyar földön történt 
meg, a Vaskapu szabályozási mun­
kálatainak színhelyén, mely részben 
Szerbiába is átterjed, s így kétsze­
res okot adott a fiatal királynak, 
hogy itt megjelenjék s az anyjával 
való találkozást a Szerbiát is nagyon 
érdeklő Vaskapu-szabályozás megte­
kintésével, vagy talán inkább ezt 
amazzal kapcsolja össze. A szabályo­
zási munkálatok vezetősége minden 
lehető kitüntetéssel fogadta úgy 
Natália királynét, mint a nagy kísé­
rettel érkezett Sándor királyt. Ott­
létüket képben is megörökítette a 
fotográf-gép. E képen, melynek hü 
mását lapunk jelen száma mutatja 
be, egy fölkoszorúzott, kisded vasúti 
vonaton ül a találkozáson részt vett 
társaság. A kép közepén levő kocsi­
ban Natália és Sándor király, a 
mögöttük levő kocsiban Dokics szerb 
kormányelnök, Franaszovics had­
ügyminiszter és még egy szerb kato­
nai előkelőség, az előttük levő kocsi­
ban pedig Wallandt magyar kir. mi­
niszteri tanácsos, a szabályozási 
munkálatok vezetője és vele együtt 
a vállalat vezetőségének több tagja 
látható, névszerint előtte Hoszpotzky 
főmérnök, tőle balra Schlotterbeck 
és Rupcsics vállalati főmérnökök s 
leghátul kalapban Ottermaier válla­
lati igazgató. 

A kis vonat a Duna keskeny part­
ján, meredek szirtek alatt épült ideig­
lenes kis vasúton tette meg a ké­
pünk tárgyául szolgáló kirándulást. 
A vendégek elragadtatással szemlél­
ték úgy a környező vadregényes 
vidéket, mint azt az óriás munkát, 

mely rövid idő múlva 
szabad utat nyitand a 
Dunának eddig legve­
szedelmesebb részén a 
hajózás előtt, hogy 
ezentúl félelem és fenn­
akadás nélkül járhas­
sanak a dunai hajók le 
egészen a Fekete-ten­
gerig, a tengeri hajók 
pedig onnan föl, esetleg 
egészen Budapestig. 

A GÖRÖG KIRÁLYNÉ KETTÉVÁGJA A CSATORNÁT ELZÁRÓ SELYEM SZALAGOT. 

A KORINTHUSI CSATORNA MEGNYITÁSA. 

a királynét úgy megérkezésekor, valamint egész 
itt időzése alatt elhalmozták a hódolat és ragasz­
kodással jeleivel és nyilatkozataival. Itt előle­
gezték neki kicsiben azt az ünneplést, melyet 
akkorra készítenek számára, ha majd Belgrádba 
újra visszatér. Erre pedig már nem sokáig kell 
várniok, mert a királyné visszatérhetésének első 
föltétele, fiának nagykorúsítása s önálló uralko­
dása, már régebben kész dolog. 

Natália, mióta elvált férjével, Milán volt szerb 
királylyal Biarritzban a világ nagy meglepetésére 
kibékült s ezzel utat nyitott maguk előtt arra, 

POSTAGALAMB-YER.SENY 
PRZSEMYSL ÉS BUDAPEST 

KÖZT. 

Kétséget nem szen­
ved, hogy a jövő hábo­
rúban a léghajó és a 
postagalamb nagy sze­
repet fognak játszani. A 
léghajó alatt az úgyne­
vezett álló ballont — 
ballon captif — értjük, 
mely lehetővé teszi, 
hogy az ellenség állá-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ sait, mozdulatait, de leg­
inkább erejét, számát 
biztosan megtudhassuk; 
ha a táviró, a távbeszélő 
s a láttani tábori jelzési 

készülék helyi okoknál fogva használhatók nem 
lennének, akkor aztán mind két fél álló ballon­
jait veszi elő. 

Másként áll azonban a dolog ostromzár alá 
vett városoknál, váraknál vagy erődöknél, melyek 
a sereg zömétől elvágva, magukra vannak 
hagyatva. Táviró-vonalaikat az ellenség foglalta 
el, kémek se be, se ki nem juthatnak, a láttani 
jelzés pedig hasznavehetlenné vált, mivel a 
terep-viszonyok miatt nem látható. Ey körül­
mények közt a jól idomított postagalamb az 
egyedüli segítség. 
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A CSATORNA A KALAMAKII TORKOLATNÁL. 

A KORINTHUSI CSATORNA MEGNYITÁSA. 

Ezen oknál fogva Európa valamennyi sere­
génél postagalamb-telepek szerveztettek, leg­
inkább pedig nagyobb várakban vagy egyéb 
hadászati szempontból fontosabb helyeken, 
melyek háború esetére a körülzárolás veszélyé­
nek vannak kitéve. A telepeken a postagalam­
bok idomítása külön e czélra betanított tisztek 
vezetése alatt történik. Az osztrák-magyar sereg 
postagalamb-telepei Komáromban, Przsemysl-
hen, Temesvárott, Péterváradon és Triesztben 
vannak. 

Egy telepen rendesen 2—300-ra megy a 
galambok száma, melyek a postai szolgálatra 
akkép idomíttatnak, hogy egyik helyről a másikra 
szállíttatván, innen a szárnyuk legszélsőbb tol­
lára illesztett fényképezett sürgönyökkel szaba­
don bocsájtatnak. A telephez szokott galamb ösz­
tönszerűleg roppant gyorsasággal bárhonnan 
is visszarepül oda, ha csak útközben ragadozó 
madarak meg nem ölik, vagy pedig valamely 
lesi puskás le nem lövi. A tapasztalás azt 
mutatja, hogy száz, egy helyről egyszerre elbo-
csájtott galamb közül átlag 57—60 szokott ren­
deltetése helyére eljutni. Miután a galamb által 
vitt sürgönyök titkos jelekkel iratnak az ellen­
ség egy vagy két galamb kézrekerítéséből sem­
mit sem tud meg. 

Legújabban a közös hadügyminiszter intéz­
kedéseifolytán, Magyarországon magántenyész­
tők is vállalkoztak postagalambok idomítására, 
mégpedig, a mint az augusztus 13-án megejtett 
próba mutatta, kitűnő sikerrel. Ugyanis négy 
magyar galambidomító a mondott napon reg­
geli 6 órakor Przsemysl várából összesen 150 
galambot indított el. 

A versenyre felügyelő katonai bizottság e 
napon Budapesten dr. Dirner Lajos házánál 
jött össze. Przsemyslből az ottani várparancs­
nokság azt sürgönyözte, hogy a galambok pont­
ban 8 órakor indultak el. Az első három 
galamb Budapestre déli Í2 órakor érkezett 
meg, s így az 560 kilométernyi utat 4 óra alatt 
tette meg. Ezek után kettesével, hármasával 
10—15 percznyi időközökben egymásután a 
többi galamb is hazajött, mindannyian teljesen 
átázott tollazattal, miből azt kell következtetni, 
hogy az út nagyobb részét esőben tették meg, 
mi ismét nagyon nehezítette a repülést. 

A magyar postagalambok fajra nézve a sötét­
zöld tollazatú, sima fejű, úgynevezett «vadász 
galamb* nagyon is elterjedt fajához tartoznak. 
A franczia hadseregben, hol az 1870/71-iki 
háború óta a postagalamb-tenyésztésre és ido-
mításra kiváló gondot fordítanak, Belgiumból 
hozott galambfajt használnak. 

A M É H E K RAJZÁSA. 
A méhek csodás életében egyik legérdekesebb 

jelenség a rajzás, vagyis az az állapot, midőn a 
méh-állam egyszer csak pártokra szakad, s míg 
az egyik rész visszamarad a régi köpüben, addig 
a másik víg dongás közt kivonul megszokott 
otthonából s elmegy új hazát, új otthont ala­
pítani. 

A rajzás leginkább akkor szokott bekövet­
kezni, mikor a köpü építménynyel és néppel 
túlságosan megtelt, úgy hogy már az újon kelt 
nemzedék egy része kivül is kénytelen tábo­
rozni. 

Ekkor a méhek elkezdenek anya-bölcsőket 
építeni, melyekbe az öreg anya, vagyis királyné, 
egy-egy petét tojik. E petéket a méhek rend­
kívüli gonddal ápolgatják. Előbb testük mele­
gével kiköltik, aztán pedig a kikelt parányi 
pondrót oly bőségesen táplálják, hogy az való­
sággal úszik minden jóban, a mit csak a méhek 
adhatnak. De nő is aztán gyorsan, s nem so­
kára bebábozza magát kényelmes királyi bölcső­
jében, hogy néhány nap múlva mint kész ural-
kodónő bújhasson elő. 

Érzi ezt az öreg királyné is, mely eddig kor­
látlanul uralkodott köpüjében, s ime most új 
királynék fenyegetik aranyszín viaszból épült, 
méztől ragyogó ősi trónusát. Oh, minek is rakott 
petéket a királyi bölcsőkbe, most semmi baj 
sem volna! De hát mikor azok a munkások 
olyan csinosan megcsinálták azokat a bölcső­
ket ! Ugyan melyik birná megállani, hogy távol 
maradjon ezektől! 

De most már késő a bánat, küszöbön a vesze­
delem. Kétségbeesésében megpróbálná az öreg 
királyné új vetélytársnőit bölcsőikben meg is 
öldösni, csakhogy a méhek egy része már is 
azokhoz pártolt, s közel sem ereszti a féltékeny 
királynét. Erre ez természetesen még nyugta­
lanabb, még ingerültebb lesz, a mi aztán aprán­
ként elragad valamennyi méhre, s még a leg­
szorgalmasabb munkások is, melyek pedig eddig 
politikával nem foglalkoztak, még ezek is észre 
veszik, hogy valami fontos esemény készül, s 
ezentúl ők is csak immel-ámmal mennek ki 
dologra, inkább otthon lebzselnek s nyakig 
merülnek a pártoskodásba. 

Van aztán ilyenkor sürgés-forgás, lótás-futás 
a kasban, valóságos korteskedések folynak, mig 
végre a két párt végleg megalakul: a hon mara­
dók és a kivándorlók pártja. Az előbbiekhez leg­
inkább a fiatal méhek tartoznak, ezek már a 
kikelő-félben levő új királynék zászlai alá álltak, 
mig az öreg méhek hívek maradtak régi király­
néjukhoz, s elhatározták, hogy a pártütő köpüt 
ott hagyják, s kivonulnak új hazát keresni. 

A határozatot csakhamar tett követi, s egy 
szép napon egyszer csak neki esik a kivándorló 

párt a mézkészletnek, tele szívja magát jól útra­
valóval ; s nagy sebességgel és zúgással nyakra­
főre kivonul az öreg királynéval együtt. 

A kivonult raj jó ideig ott kavarog a levegő­
ben, még pedig oly sajátságos, vidám zümmö-
géssel, a milyet máskor a méhektől nem hallani. 
Ez lehet valószínűleg a király-himnuszuk, a mit 
csak ilyen nevezetes alkalomra tartogatnak. 

A mint a raj jól kiröpködte magát, a királyné 
leszáll valami faágra, bokorra vagy máshova, 
mit a raj észre vévén, csakhamar szintén a 
királyné körül telepedik le. Egyik méh a másik 
hátán, sürün egymásba fogózva, egész nagy 
csomót, fürtöt képeznek, s ez állapotban marad­
nak nagy csendességben, több óra hosszáig is. 
Ha aztán ilyenkor észre nem veszik s be nem 
fogják a rajt, akkor, a mint kipihente magát, 
egyszer csak hirtelen felkerekedik s nagy sebes­
séggel megindul egyenes irányban, mint egy 
zúgó, fekete felleg, s repül-repül gyorsan a 
kémek által már előre kikeresett új haza felé, 
valami faodúba, falüregbe vagy ilyesmibe. 

E közben az elhagyott ősi köpüben is nagy 
fontosságú dolgok mennek végbe. Egyszer csak 
az egyik királyi bölcső fedélzete megmozdul, s 
nagy óvatosan kiüti fejét alóla az új királyné, az 
öreg királyné szagát már nem érzi, az már ki 
tudja, hol van azóta; s a mint erről megbizonyo­
sodik, szépen kibújik a bölcsőből s gyönyörű 
karcsú termetét tetszelegve mutogatja örvendező 
alattvalóinak. Nem sokára aztán megindul, hogy 
birodalmát beutazza s népe hódolatát fogadja. 
Azonban, oh iszonyat, alig fut a szomszéd lépre, 
mit kell tapasztalnia? Hiszen ott egy másik ki­
rályi bölcső, odább harmadik, negyedik, vagy 
több is, mindenikben egy egy-egy kibújni ké­
szülő vetélytárs! Pedig egy köpüben csakis 
egy királyné lehet, a többinek pusztulni kell. 
De hát melyik fog már most uralkodó maradni? 
Boppant düh, irigység, féltékenység lepi el e 
gondolatra az új királynét, s bősz haraggal neki 
rohan a vetélytársak bölcsőinek, hogy irgalmat­
lan megsemmisítse egyiket a másik után. Jaj, de 
azoknak is van már mindeniknek pártja, erős 
testőrség védi a királyi bölcsőket, s az új ural-
kodónét közel sem eresztik. Mit tehet hát egye­
bet minthogy nekifeszíti ékes, karcsú termetét s 
kimondhatatlan gyűlölettel elkezd a királyi böl­
csőkre lármázni: «tü, tű, tű!» Meghallják ezt 
odabenn a bölcsőkben a már szinte érett király­
nék, s nagy mérgesen felelgetnek kifele hogy 
«kva, kva, kva!» Erre amaz még jobban dühbe 
jön, s még élesebben fújja, hogy «tűtűtütűtű!» 
amazok pedig annál vastagabban, gorombábban 
feleselgetnek kifele, hogy «kvakvakva» csak 
azért is «kvakva!» Hanem mind a mellett is 
egyik sem merne a világért sem kibújni a bölcső­
ből, sokkal bátorságosabb onnan kvakozni. Hogy 
azonban meg ne éhezzenek hát egy-egy kis lyu­
kat rágnak bölcsőik fedelén, a hol nyelvecskéiket 
kidughassák, s ezen a kis nyilason etetik aztán 
őket pártfeleik. 

A künn levő fiatal királyné pedig ezalatt izgatot­
tan futkos a lépek közt össze-vissza, gyűjti ma­
gának a híveket erősen, korteskedik éjjel-nap­
pal, mert már látja, hogy amazok nyakára nő­
nek, jobb lesz tehát kivándorolni s új haza után 
nézni; erre a vállalkozásra azonban mentől több 
hivet óhajt összetoborzani. 

Egyszer aztán megalakult a párt, nekiesik a 
mézkészletnek, teleszívja magát mézzel s nagy 
zúgással kivonul. Ez a második raj. 

A mint a bölcsőben kvakogó ifjú királynék 
észre veszik, hogy szabad a vásár, azonnal el­
kezdik magukat kivágni bölcsőikből, hogy az 
üresen maradt trónt elfoglalhassák. A melyiknek 
legelőbb sikerült kibújni, az lesz egy darabig az 
úrnő a köpüben, most már ez kezdi el sípolni, 
hogy «tű tű», mig amazok észrevevén, hogy el­
késtek, nem mernek kibújni, hanem annál mér­
gesebben kvakognak odabent. — A kibujt ki­
rályné aztán látván, hogy veszedelmes vetély­
társai vannak, addig futkároz, mig pártot gyűjt 
magának, s evvel együtt a köpüböl kivonul. Ez 
a harmadik raj. 

A bentmaradt ifjú királynék pedig tovább 
vetélkednek s egyik rajt a másik után alakítják. 

Ha azonban az időjárás kedvezőtlen, hűvös, 
esős, vagy a szárazság pusztítja el a virágokat, 
akkor a méhek rajzási kedve is megszűnik, s 
akkor már sokszor az első rajzás után mind el­
pusztítják a felesleges királynékat a bölcsőkben, 
vagy az előbb kibujt anyát nem akadályozzák, 
hogy vetélytársait leöldösse. 
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Azonban mentől több rajt ereszt egy köpü, 
annál kisebbek lesznek a rajok, s mig az elsőben 
JQ 20,000 méh is van, addig az ötödik-hato­
dikban már alig van 1 —2 ezer. 

Ilyen kis utórajt mutat képünk is, abban a 
pillanatban, midőn a köpüböl kitódulás után, 
a rajocska egy faágra megszállott pihenni. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET 
Sziget ostroma. Eposz X V énekben. Irta gróf 

Zrínyi Miklós, 1651. Átdolgozta Vékony Antal, 1892. 
A Zrinyiászt, a magyar epikai költészetnek Arany 
halhatatlan alkotásai mellett legelső remekét, min­
den hírneve daczára kevesen olvassák. Ezt a költe­
mény külső fogyatkozásai okozzák. Zrínyi saját korá­
ban sem volt jó verselő, annál kevésbbé elégíti ki a 
mai ízlést; mert a mint Arany János írja róla : «min-
den lépten csikorgatja a forma bilincseit s töri a 
hajlani nem tudó nyelvet.» Nagyon figyelemre méltó 
tehát Vékony Antal vállalkozása, ki a nyelv és verse-
lési tekhnika mai fejlettségének megfelelőleg igyeke­
zett átdolgozni a hatalmas epopéját. Az előszóban 
hűségesen számot ad az előtte ez irányban történt 
kísérletekről. Legérdekesebb ezek közül kétfégkivül 
Arany János kísérlete, mely, szerintünk, mintául is 
szolgálhatott volna minden későbbi átdolgozónak. 
Vékony Antal azonban nem az Arany János által 
tört utón haladt. Arany szigorúan ragaszkodott az 
eredetihez, csak ott változtatott rajta, a hol a verse­
lés szembetűnő fogyatékossága, vagy a nyelv erősza­
kos használata ezt múlhatatlanul szükségesre tette; 
Vékony Antal ellenben fordítja. Hogy az ily fordí­
tás rendkívüli nehézséggel jár, természetes, s Vékony 
Antal igyekezete ezeken a nehézségeken gyakran 
szenved hajótörést. Vagy kiczifrázza az eredetit, 
vagy pedig rím kedvéért megtoldja olyanokkal, a 
miket Zrínyi egyátalan nem mond. Többnyire ma­
gyarázó toldásokat szúr közbe, pl. 

Zrínyinél: 
Én, a ki az előtt ifiú elmével 
Játszottam szerelemnek édes versével. 

Vékonynál: 
Ifiú elmével ki annak előtte 
Dallottam Violát, ki szerelmem szőtte 

Vagy 
Zrínyinél: 

Hanem fényes mennyei csillagokból 
Van kötve koronád, holdból és szép napból. 

Vékonynál: 
S van koronád szőve csillag sugarából, 
Mely a bűnös földre enyhítve világol 

Vagy 
Zrínyinél: 

Te, ki szűz anya vagy és szülted uradat: 
A ki örökkén volt s imádod fiadat: 

Vékonynál: 
Szűz anya, ki szülted az örökkön élőt, 
Hogy váltsa halállal a bűnétől félőt. 

Gyakran a változtatással a költeményen érzékeny 
csorbát üt. Például Arany János «Zrínyi és Tasso» 
czímű akadémiai székfoglalójában kiemeli, hogv mi 
sem tünteti fel annyira, oly kevés sorban Zrínyi 
önálló erejét, mintazinvocatio, összemérve a Tassóé­
val. Ez bocsánatot kér a Szűz anyától, ha czifrasá-
got sző az igazba, ha világi bájjal díszíti költeményét. 
Zrínyi ellenben a meggyőződés meggyőző hangján 
esdekel: 

•Adj pennámnak erőt, úgy írhassak, mint volt 
Arról, ki fiad szent nevéjért bátran holt» 

És ezt Vékony Antal következőleg fordítja: 
Adj lelkemnek erőt zengeni, mily hős volt, 
Ki fiad nevéért harczolva dicsőn holt. 

Hogy elpárolgott Vékony Antal átdolgozásából a 
meggyőződés erős hangja. Mind e kifogásaink daczára 
sem vonhatjuk azonban mog elismerésünket Vékony 
Antal munkájától, mely sok igyekezettel, sok buzga­
lommal készült s alkalmas rá, hogy főleg az ifjúságot 
a «Zrinyiász» elolvasására édesgesse. Mutatványul 
közöljük a hőskölteménynek általánosan ismert, bájos 
kis epizódját, a török ifjú énekét: 

•Miért panaszkodnám, szerencse, ellened, 
Ha folyvást újitod az én örömemet. 
A hírt, hogy csalfa vagy, hazugnak tartom én, 
Hiszen minduntalan csak mosolyogsz felém. 

Tavaszkor elhozod zöld erdő illatát, 
Szerelmes fülmilék fencsattogó dalát; 
Madár-sereggel a falombot megrakod, 
Meg fürge hallal a suhanó patakot. 

Nem irigyled tőlem az én szép kedvesem, 
Sőt inkább biztatod, hogy hiven szeressen; 
Vidám, jó kedvemet soha el nem veszed, 
Óránként növeled gyönyörűségemet. 

Adsz nyáron nyugovást cziprusfák árnyain, 
Küldvén enyhületet hüs szellők szárnyain ; 
És hogyha felvonom patyolat sátorom, 
Adsz hüs forrásvizet hő szomjam oltanom. 

Oszszel kertem rakod narancsok ezrivel; 
S ha erdők mélyibe vadászni kürt hiv el, 
Nyújtasz kövér vadat, s meredek szirt alatt 
Fellobbanó tűzön sül ízletes falat. 

Sőt télen is, mikor a zivatar szele 
Esőt, havat zudit a kopár földre le, 
Nem aggódik szivem, mert enyhe tűzhelyem 
Körül barátaim vigan együtt lelem. 

Van császárom előtt hírem, becsületem, 
Megosztja, mint atya dús kincseit velem ; 
Van drága paripám, oly gyors, mint a madár, 
Csatára jól kifent aczélom készen áll. 

Szerencse kél velem, szerencse jár velem, 
Hozzám lekötve van, tudom, nem képzelem. 
Ha volna szabadon, mint őszszel a madár 
Tul messze tengeren elszállott volna már.» 

Az 1890-iki népszámlálás könyve. Az országos 
statisztikai hivatal kiadásában megjelent az 1890-ki 
népszámlálás eredményeiről szerkesztett nagy 
munka második kötete, mely a népesség foglalkozá­

sáról ád világos, áttekinthető, az apró részletekig 
kidolgozott és grafikailag ábrázolt képet. E kötetet 
már Jekclfalussy József miniszter tanácsos szerkesz­
tette, ki az idén lépett az elhalt Keleti Karoly örö­
kébe, az országos statisztikai hivatal élére. A hatal­
mas kötet a foglalkozások statisztikáját tartalmazza 
s rendkívül érdekes felvilágosításokat közöl az or­
szág népének megélési módjairól. 

Magyarországnak 15,133,494 főnyi lakosságából 
6.202,048 ember keresi maga a kenyerét, mig 
8.931.446 ember az «eltartottak» közé tartozik. A 
keresők között 4.658,465 a férfiak száma, 1.543,583 
a nőké ; míg az eltartottak között 2.791,514 a férfi 
és 6.139,932 a nő. A férfi-népességnek 62.53%-a ke­
res, míg a nők közül 20-09°A> lát maga a kenyér után 
1000 kereső emberre 1440 eltartott egyén jut; izek 
között 481 a háztartásban foglalkozó nők száma, 57 
a házi cseléd, 823 egyén 14 évnél fiatalabb. 76 egyén 
ennél öregebb és 3 individium le van tartóztatva; 
az 1440 eltartott személy közül különben 450 férfi 
és 990 nő Vagyis Magyarországon mindenkinek har­
madfél emberre kell dolgoznia, önmagát is bele­
számítva. Az úgynevezett értelmiségi keresetek 
eltartják a népesség 3.16%-át; az őstermelés 
59.36% ot; a bányászat, iparés forgalom 17.76%-ot; 
a járadékosok a népesség 1.47%-át teszik ki, mi;,' az 
ország népének 15.91 »/«-a napszámos. A napszámo­
sok nagyobb része az őstermeléssel dolgozván, bát­
ran lehet mondani, hogy őstermelésből él az ország 
népének 75"/o-a. A mi az értelmiségikeresettel fog­
lalkozók számát illeti, a törvényhozásban és közigaz­
gatásban működött 25,579, az igazságszolgáltatás­
ban 15,317, a közegészségügyben 16.738, tan ügygyei 
foglalkozott 34,188, egyházi szolgálatban állott 
54,188, tudományos intézeteknél volt alkalmazva 
441, irodalommal és művészettel foglalkozott 2205 
és egyéb értelmiségi keresettel 2810. Ez összesen 
116,462. Ebből 24,454 nő, a mi elég kedvező arány. 

MEGSZÁLLT ÜTÓRAJ. 
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Fénykép után. 

A SZENT JOBB. 

A szent-istvánnapi egyházi beszéd, melyet 
Ruschek Antal győr-szigeti plébános, e jeles egyházi 
szónok a budavári Mátyás-templomban tartott, 
díszes kiállításban megjelent a Franklin-társulat 
nyomdájában. A beszédet vallásos hangulat és haza­
fiasság hatja át. A haza szeretetére hívja föl a híve­
ket. Lelkes szavaiból idézzük a következőket. 

«.Vi a haza ? Gondolat, mely milliók lelkében él, 
érzés, mely ugyanannyi szivet hevít; múlt s benne 
az emlékezés mosolygó vagy komor képei; az egykor 
vértől ázott, most kenyértermő föld, a sikság, a 
hegy, a folyó és tenger; a templom, mely apánk­
anyánk frigykötését látti, az oltár, mely értünk kö­
nyörgő imájok szavát elleste ; a sirhalom, mely alatt 
nyugvó csontjaik porlanak; a családi kör, gyermek­
örömeink, az ifjú kor gondtalansága, a hitves sze­
relme ; a közös bú, bánat és öröm, - — gyász és di­
csőség, — a nyelv, melyen először ejtők ki szülő-
anyánk, teremtő Istenünk nevét, — bölcsőnk, mely 
egykor ápolt, sirunk, mely majdan eltakar. És mi a 
magyar haza ? Ezer éves valóság! Az anyaföld : Kár­
pátoktól Adriáig! — A múlt homályában : Árpád, 
a Hadúrra esküvő vezérek, István, az alkotmány-
szerző király, a hithirdető apostol, koronájának 
hosszú sorban örökösi, a szabadságért együtt küzdő 
nemzetiségek; a csaták riadója: Kenyérmező és 
Mohács, a hősök, kiket megölni lehetett, de legyőzni 
nem; — maga a szent korona, a háromszínű zászló, 
a czímer, s benne az apostoli kereszt, az alkotmány 
és törvény, a szabadság és a törvényes hatalom; a 
magyar nyelv édes zenéje, — iparunk, művészetünk, 
irodalmunk, költészetünk, szent vallásunk: — erek­
lyéink, e templom, e szent jobbkéz; az oltáron: 
Nagyasszonyunk pártfogása, tövében az imádkozó 
nemzet: szóval az elmúlt ezer év minden búbánata, 
vigaszsága, erkölcse, bűne, intézménye, története 
mind, s a jövő ezer évhez fűződő minden reménység: 
ime ez a magyar haza, — magyarok : ime ez a mi 
hazánk.U 

A füzet czímlapját a Szent Jobb képe díszíti, a 
kristály szekrénynyel együtt, melyben őrzik, nagy 
függő pecséttel ellátva. A rajz fénykép után készült, 
s első pontos rajz a szent ereklyéről. Azért érdemes­
nek találjuk, hogy mi is bemutassuk olvasóinknak. 

Paget János életirata jelent meg Kolozsvárit 
egy füzetben, mint külön lenyomat a 'Keresztény 
Magvető* ez évi második számából. Az életirat szer­
zője Kovács János tanár, ki igen érdekesen rajzolja 
Paget pályafutását s azt az áldásos tevékenységet, 
melyet ez az angol származású derék férfin a köz­
gazdászat és nevelésügy terén második hazájában: 
Erdélyben, évek hosszú során át kifejtett. Paget 
1892 ápril 10-dikén, 84 éves korában hunyt el Gyé-
resen, a legjobb emléket hagyva maga után. Erdély­
ben sokan megkönnyezték a derék angolt, ki a szó 
legnemesebb értelmében igazi magyarrá lett. Az 
emlékének szentelt füzethez Kovács János arczképet 
mellékelt, melyet Morelli Gusztáv metszett fába. 
A szerző az életrajzot, mely tulajdonképen emlék­
beszéd volt a Paget által alapított kolozsvári «Angol 
Társalgó Kör>-ben, angol nyelven is kiadta. 

A székelyek története. A székelyek történeté­
nek megiratására alakult bizottság ezelőtt huszonöt 
évvel Szabó Károlyt, a nagyhírű kolozsvári egye­
temi tanárt bizta meg a sok nehézséggel járó munka 
kivitelével. Szabó Károly kutatásainak eredményét 
a három kötetes <Oklevéltár» őrzi, melynek negye­
dik kötetét is megtalálták az elhunyt tudós kézirata 
hagyatékában kritikailag feldolgozva, kiadásra ké­
szen. A félben maradt munka befejezésével a bizott­
ság újabban Szádeczky Lajos egyetemi tanárt bizta 
meg, ki az idei nyáron átkutatta Erdély összes na­
gyobb városi és családi levéltárait. 

• Ethnologische Mittheilungen aus Ungarn», a 
dr. Herrmann Antal által szerkesztett s József főher-
czeg pártfogását is élvező folyóirat, mely a magyar­
országi népfajokról ad közleményeket a külföld 
számára, — legújabbi számában Munkácsi Bernát 
a vogulok pogány vallását ismerteti s vele egészen 
új adalékokat visz bele az ural-altájiak mitholo-
giájába. Krauss S. Frigyes a Mátyás királyról és 

Geréb Péterről szóló boszniai guzlár-ének fordításá­
ból közöl részletet, Kálmány Lajos pedig a teremtés 
mondáit mutatja be a magyar néphagyományok 
nyomán. Pápai Károly a déli osztjákok egyik isme­
retlen hősmondáját mutatja be; Szongott Kristóf 
az erdélyi örmények meseköltészetéből hoz egy-két 
mutatványt. Ugyané műfajt képviselik a bemutatott 
est (finn) népmesék is, melyeket Harry Jannsen 
finn ethnologus küldött kiadás végett a folyóirat 
tevékeny szerkesztőjének. Utána Versényi György 
gyerek-rigmusai következnek Kórmöczbánya vidéké­
ről. Végül apróbb czikkecskék és a József főherczeg-
ről szóló czigánymondák fordítása zárják be a tar­
talmas, füzetet. 

A magyar gyorsírás története, irta dr. Gopcsa 
László miniszteri fogalmazó, a gyorsírás okleveles 
tanára és buzgó müvelője. A több mint száz lapra 
terjedő kötetben korszakonként irja le a magyar 
gyorsírás százhúsz éves históriáját, elkezdve az 
1769-ben fellépett Gáti-féle rendszer ismertetésé­
vel, melyet 1839-ben Hajnik Károly rendszere 
váltott fel. 

Már 1830-ban kitűztek egy száz aranyas pálya­
dijat Károlyi György és Andrássy György grófok egy-
egy sztenográfiai rendszer megírására, melynek 
segítségével az országgyűlési beszédeket megörökí­
teni lehessen. Ez a pályadíj sem vezetett a kívánt 
eredményre s a magyar gyorsírás tulajdonképen 
csak Hajnik Károlylyal kezdődik, a ki szerkesztője 

j volt a pozsonyi és az erdélyi országgyűlés naplóinak 
is. Hajnik 1866-ban bekövetkezett halálával követ­
kezik a harmadik korszak, a mostani országgyűlési 
gyorsíró-iroda összealkotása, a Stolze-Fenyvessy és 
a Markovics-Gabelsberger rendszerek alkalmazásá­
val. Ez idő óta mindkét rendszer rohamos gyorsa­
sággal fejlődik s mindegyiknek vannak egyesületeik 
és szaklapjaik. A kis formájú kötet Todorán Endre 
szamosujvári nyomdájában készült, kiadója pedig 
Singer és Wolfner. Ára 70 krajczár. 

Kamattáblázatok, kézi könyv kamatok számítá­
sához korona-értékben, szerkesztette Kalivoda Fe-
rencz. A táblázatokból álló könyv magában foglalja 

| az 1—10 százalékos kamatlábakat 1—29 napig, 1 
hótól 11 hóig, valamint egész évre, kezdve egy koro­
nától 60,000 koronáig. Pénzintézetek, gyárak, keres­
kedők, hivatalok használhatják. Ára vászonkötésben 

] 3 korona. 
A házi czukrászat kézikönyve. Hegyesi József 

«A legújabb házi czukrászat* czimű kézikönyvéből 
| megjelent a negyedik javított és bővített kiadás. A 

csinos könyvecske Sárkány Pál kiadónál kapható 1 
1 forint 60 krajczárért. 

önügyvéd, gyakorlati útmutató jogügyek elinté­
zésében ; szerkesztette Knorr Alajos, kir. táblai biró. 
Ötödik újra átdolgozott kiadás. A füzetes vállalatból 
a 12-ik füzet jelent meg most ifj. Nagel Ottónál. 

A nemzeti színházban szeptember első napján 
kezdik meg az előadásokat, de a személyzet nagy 
része már e hó 24-ike óta együtt van, hogy a pró­
bákat megtarthassák. Az előadások sorát szeptember 
1-én Bánk bán nyitja meg. Az őszi műsorra követ­
kező újdonságok vannak előkészítve. 

'Rafael és Charitas* V aradi Antaltól, *A babai 
Széchi Ferencztől, «Miniszteri tárcza*> Almási Ba­
logh Tihamértól, *A papai Bérezik Árpádtól; to­
vábbá «Az ideáU 1 felv. vígjáték Karczag Vilmostól, 
'Katonásan* 1 felv. vígjáték Andreánszky Jenőtől 
Külföldiek közül.; 'Otthont Sudermann Hermann-
tól, «Tudor Mária* Hugó Viktortól, «Galotti Emí­
lia* Lessingtói, 'Sappho* Grillparzertől, «II. Ri­
chárd* király Shakespearetől. Uj betanulással és 
szereposztással kerülnek műsorra: 'Dóra* Sardou-

j tói, ' Kaméliás hölgy * Dumastól, 'Arczátlanok* és 
'Giboyer fia* Augiertől, 'Galaetha* Vasiladistől, 

S 'Nőiharcz* Scribetől. Az ősz folyamán a nemzeti 
színház a Jókai-jubileum alkalmával több előadásra 
terjedő cziklust rendez a költő darabjaiból, s a 
díszelőadást az operai személyzet közremüködésé-

| vei a m. kir. operaházban tartja meg. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K 

Tanítók országos ülése. A magyarországi taní­
tók országos bizottsága aug. 22-ikén ült össze Buda-

] pesten, Lakits Vendel elnöklete alatt. Az ülésen 
megjelentek a fővárosban időző tanfelügyelők is, a 
kiket Lakits Vendel elnök üdvözölt. Tóth József 

| Pestmegye királyi tanfelügyelője válaszolt az üdvöz­
letre. A tanfelügyelők ezután eltávoztak az ülésről, 

j hogy saját kongresszusi tanácskozásaikat kezdjék 
! meg. 

Legelső sorban Koncsek Lajos titkár mutatta be 
j az orsz. bizottság múlt évi működéséről szóló jelen-
| test, mely részletesen foglalkozik a tanítói fizetések 
| rendezése tárgyában indított mozgalommal. A napi­

rend első tárgya György Aladár javaslata volt a 

tanítói mellékfoglalkozásokról, melyet Szőke István 
igazgató, mint előadó mutatott be. Az előadó mél­
tatta azokat az érdemeket, melyeket György Aladár 
a tanítók mellett kifejtett védelem ügyében szerzett. 
A javaslat a következőket foglalja magában : «]. A 
tanító ne fogadjon el olyan állást, ne űzzön oly fog­
lalkozást (jegyzőség, földmívelés), mely egész embert 
igényel. 2. Foglalkozzék olyan tárgyakkal, melyek a 
tanítással összefüggnek, mint magánórák adása, nép­
könyvtárak, dalegyesületek vezetése, ügyefogyottak 
tanítása, vagy olyan dolgokkal, melyek nem veszik 

J igénybe egész idejét, ilyenek az egyesület titkári 
hivatala, vagy más állása, méhészet, selyemtenyész­
tés, stb. 3. Hatósági szerepet, polgári hivatalt a ta­
nító nem viselhet, de kisebb községekben lehet árva­
gyám, anyakönyvvezető, posta-kezelő, stb. 4. A taní­
tók tervszerű előkészítése a tanítóképzőkben mellék­
foglalkozásra, mint kertészetre, iparra, orvosi segéd-
kezésre, tűzoltásra, stb. helytelen. 5. Szükséges azon­
ban oda halni, hogy addig, míg a tanító helyzete 
biztosítva nincs, állandó mellékfoglalkozásokat kell 
neki nyújtani (mint kisebb pénzintézetek könyv­
vezetése, stb.) 6. Törvényhozásilag nem kell a mellék­
kereseteket szabályozni s ha mégis megtörténik, 
óvatosan kell vele elbánni.* Elénk és beható vita 
után a gyűlés elfogadta György Aladár javaslatát. — 
A második tárgy a tanítók szolgálati viszonyainak 

j szabályozása volt, melyet Somlyay József helyett 
] Szabö-Bugáth Lá<zló terjesztett elő. Az előző orsz. 

gyűlés által kiküldött hetes bizottság egy még befe­
jezetlen, 120 szakaszból álló munkálatot terjesztett 
elő. Somlyay azt indítványozza, hogy az országos 
gyűlés ne tárgyalja most a bizottsági javaslatot, ha­
nem majd a népoktatási törvényre vonatkozó mun­
kálatokkal együtt küldjék meg az összes tanító­
egyesületeknek, előzetes tárgyalás végett. Ezt el is 
fogadták. Majd felolvasták Volenszky Gyula tordai 
tanító fejtegetését a népoktatási iskoláknak a köz­
oktatás többi tagozatával összefüggő reformálásáról. 

j Annak kimondását kéri, hogy a népiskoláknak a 
felekezeti iskolákkal való kapcsolatba hozatala na­
gyon kívánatos. A javaslatot az igazgató bizottság­
hoz utasították. Nagy László tanító mutatta be most 
előadói jelentését, mely egyúttal javaslat a népokta­
tásnak az ezredéves országos kiállításon való bernu-

! tatására, s a millenniumnak mikép való megünnep­
lésére. Bizottság küldendő ki, mely az iskolai ünne­
pek számára méltó programmot dolgoz ki. A tanító­
egyesületek díszülésekkel ünnepelnek, pályázatokat 
hirdetnek, a jutalmakat ünnepiesen osztják ki. Kér­
vény intézendő a kormányhoz ezer népiskola és 
kisdedóvó alapítása és ezer tanító megjutalmazása 
iránt. A népiskola a millenniumi kiállításon három 
alcsoportra osztva mutattassák be. E csoportok: A 
népiskola múltja (1000- 1868.) A népoktatás jelene 
(1868 —1895.) A népoktatási egyesületek kiállítása. 
Megéljenezték az indítványt és szintén az igazgató 
tanácsnak adták ki. Még több iskolai ügyet és indít­
ványt tárgyaltak. Gyűlés után pedig társas-ebédre 
mentek a redoutba. 

A magyar vörös-kereszt-egylet vagyona a leg­
közelebb kiadott kimutatás szerint immár a máso­
dik milliót érte el. A vagyon tekintélyes része a 
sorsjegykölcsönből ered ugyan, mindazonáltal a 
hazai közönség áldozatkézségére mutat azon körül­
mény, hogy az egylet 14 évi fennállása után két 
milliónál nagyobb vagyonnal rendelkezhetik. 
Ugyanis a központi igazgatóság kezelése alatt van : 
értékpapírokban és készpénzben 773,433 frt az 
Erzsébet-kórház épületében és leltárában 678,376 
forint és a háború esetére előkészített felszerelések­
ben 314,231 frt. Még a fiók-egyletek és választ­
mányoknál van 238,248 frt, összes vagyona tehát 

j 2.004,278 frtot tesz ki. 
Az országos honvédgyülés. A vidéki honvéd­

egyesületekben is heves viták folytak, hogy hol tart­
sák az idei honvédgyűlést, Budapesten vagy Szege­
den. Végre e hó 28-án a honvédegyesületek orszá­
gos központi választmánya véglegesen kimondotta, 
hogy az évi országos honvédgyűlés Budapesten fog 
megtartatni. 

Budapest mellett 24 honvédegyesület nyilatkozott, 
5 Szeged mellett, de ebből is kettő, (a szabolcs-
megyei, a turóezmegyei honvédegyesületek) meg­
változtatták szándékukat és Budapestre jönnek. 
Jelentette továbbá az elnök, hogy a miniszterelnök 
a központi választmány költségeinek fedezésére 800 
frtot utalványozott. Elhatározta végül a választmány, 
hogy levélben köszönetet mond Szeged város pol­
gármesterének a szíves meghívásért s ez alkalommal 
felvilágosítást fog nyújtani az okokról, melyek az 
országos gyűlésnek Szegeden való megtartását lehe­
tetlenné tették. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
Uj tanítóképző intézet Esztergomban. Vaszary 

I Kolos herczegprimás elhatározta, hogy a nagyszom­
bati, esztergomi és budapesti érseki tanítóképezdé-
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ket egybecsatolva Esztergomban nagyszabású kó-
-pezdét létesít a három hiányos felszerelésű intézet 
helyett. 

Protestáns nőnevelő-intézet Nagy-Váradon. A 
tiszántúli ev. ref. egyházkerület a bihari, érmelléki 
és nagyszalontai egyházmegyék támogatásával Nagy-
Váradon internátussal egybekötött felsőbb lányneve­
lőintézetet állít fel. Az intézet alapját az egyház­
megyék által fölajánlandó segélyen kívül közadako­
zással is növelni akarják s e czélból a három egyház­
megye és a nagyváradi egyház képviselői Tisza Kál­
mánná védnöksége alatt lelkes hangú felhívást 
bocsátottak ki, melynek befejezése így hangzik: 

(iGyüjtőiveink, melyek felhívásunkkal egybe van­
nak foglalva, — az azon befolyó összegek tegyenek 
fényes tanúságot arról, hogy azon áldozatkészség, a 
mi a reformátusoknál mindannyisszor példátmutó-
la" fellángol, valahányszor közös éltető elemök, val­
lásos hitöknek erősbitéséről vagy támogatásáról 
van szó, most sem fog hiányozni, hanem vetélkedő 
versenyben nyilvánul. A gyüjtőiveket az azokon be­
folyt összeggel, esetleg a nélkül is f. 1893. évi de-
czeniber 31-ig a nagyváradi ev. ref. egyház főgond­
noki hivatalához (Széchenyi-tér, 236. sz.) kérjük 
Tieküldeni. A kegyes adományokról annak idején 
nyilvánosan számolunk s azokat nyilvánosan nyug­
tázzuk. » 

A beszterczebányai m. kir. áll. felsőbb leány­
iskolában az 1893—94-diki tanévre a rendes beira-
tások szeptember 1-én kezdődnek. A felsőbb leány­
iskola 6 évig tartó tanfolyamból áll 6 osztálylyal. 
Az első osztályba felvehetők a legalább 10 éves oly 
leányok, kik az elemi iskola 4 osztályát jó sikerrel 
végezték. Magasabb osztályba csak oly leányok vé­
tetnek fel, kik megfelelő életkorúak és nyilvánossági 
joggal biró tanintézet megfelelő osztályából jó bizo­
nyítványt hoznak. Megfelelő bizonyítvány hiányá­
ban a jelentkező felvételi vizsgálatot tesz. Az intézet 
benlakással — internátus — van összekötve, mely­
ben aránylag olcsó díjért, gondos házias nevelés s 
felügyelet mellett a tanulók kitűnő ellátást nyernek. 
Az internátusban az igazgatónő vezetése mellett 
német, franczia s angol nevelőnők vannak alkal­
mazva. Jelentkezni levélileg is lehet Hermann Bóza 
•igazgatónál. 

MI UJSÁG? 
A belga királyi család ünnepe. A belga királyi 

pár egybekelésének negyvenedik évfordulóját ülték 
meg aug. 22-én Spaaban, hol most Stefánia özvegy 
irónörökösné is időzik. Délben nagy udvari ebéd 
volt, melyen a királyi páron kivül Stefánia özvegy 
, trónörökösné és Klementina herczegkisasszony, vala­
mint a flandriai gróf és neje is részt vett. Ferencz 
József 0 Felsége szívélyes üdvözlő táviratot küldött 
a királyi párnak. 

Liszt szobra Sopronban. Szeptember 3-án leple­
zik le Sopronban Liszt Ferencz mellszobrát, a mely 
Tilgner Viktor Bécsben élő hazánkfia vésője alól 
került ki. A szobor talapzattal együtt 2 és fél méter 
magasságú lesz és kétszeres életnagyságban mutatja 
a mintázott alakot mellig. A leleplezést szűkebb 
körben tartják meg. 

A magyar beszédet dr. Gaár Vilmos a németet 
dr. Kánia József mondja. Majd Finck polgármester 
mond néhány szót, a mely után a soproni zene-
•egyesület eljátsza Zichy Géza gr. «Marche de Liszt* 
czimű ünnepi indulóját. A soproni Dalfüzér és a 
Zeneegyesület, a melyek a legtöbbet fáradoztak a 
szobor létesítése körül, bankettel és hangverseny­
nyel toldják meg az ünnepélyeket. A bankét a 
fényesen épült új Pannónia-szállóban, a hangverseny 
válogatott programmal este lesz a kaszinó nagy­
termében. 

A központi vásárcsarnok. Budapesten ismét 
-egy régen sürgetett középület állításához fognak, a 
a központi vásárcsarnokhoz. A régi sóház-telken 
levő rozzant épületet, ódon körfalát s a szomszédos 
kisajátított házakat most bontják. Az alapozás 
munkálatait haladéktalanul megkezdik s folytatják 
«gész a kedvezőtlen, téli idők beálltáig. Ha a falazat­
tal készen lesznek, a mi 1894. év őszére várható, 
fölrakják az óriási vasszerkezeteket s ezzel és a tető­
zet elkészítésével valószínűleg 1895. tavaszáig lesz 
munka. Ekkor kerül a sor a belső berendezésre s 
remélik, hogy 1895. év október havában a központi 
vásárcsarnokot át lehet adni a rendeltetésének. De 
abban az esetben is, ha valamely előre nem látott 
akadály jönne közbe, minden körülmény között meg­
nyitható lesz a vásárcsarnok 1896 tavaszán, vagyis 
az ezredéves ünnep kezdetén. 

Telefon a tenger alatt. Eddig azt tartották, hogy 
a telefonozás csak bizonyos korlátolt távolságra 
lehetséges. Most az angol kormány 500.000 font 
sterlinget, vagyis kerek ötmillió arany forintot utal­
ványozott arra a czélra, hogy kísérleteket tegyenek 
a telefonnal nagyobb távolságokra, különösen pedig 
tengeralatti kábelek segítségével. Preece és Siemens 
világhírű elektrotekhnikusok kapták ezt az összeget, 
a kik ugylátszik, eddigi kísérleteikkel elegendő 
biztosítékot nyújtottak arra nézve, hogy az állam 
őket bízza meg az államköltségen nagyban teendő 
kísérletekkel. Ha a vállalat sikerül, akkor Angolor­
szág saját kezelése alá veszi a tengeralatti telefont. 

Egy ősi emlék vége. Pozsony fölött a magyar 
határszélen a régi germán dicsőség egy nagyérdekű 
emlékét pusztítja a robbantó dinamit. Á Duna-szabá­
lyozáshoz szükséges köveket ottan fejtik s az egyik 
kőbánya tetején emelkedő hatalmas bástyát is szét- j 
repesztették. Ezt a bástyát, mely négyszögű és to­
ronymagasságú, a germán törzshöz tartozó kvádok 
építették, a mikor 375-ben átronttak a Dunán s kirá­
lyuk Gabinius meggyilkolása miatt a római Carnun-
tumot feldúlták és Pannónia jó részét pusztították. 
Az egykori római erőd helyére üj várat építettek, a 
melyhez a hatalmas bástya is tartozott. E napokban 
a dinamit a még fönmaradt utolsó sarkot is szétveti. 

A kholera. Hazánk nagy területén, főkép a Tisza 
mentén, kholera-esetek fordultak elő, s belü-y-
miniszter a szabolcsmegyei Kis- Várda és Dombrád 
községeket kholera-fészeknek, Szabolcsmegyét pedig 
kholerától fertőzöttnek nyilvánította. Tette ezt a 
drezdai nemzetközi értekezlet határozatai értelmé­
ben, s a külügyminisztert és a budapesti konzul­
ságokat is értesítette. Több kholera-eset fordult elő 
Máramaros, Jász-Nagy-Kun-Szolnok, Zemplén, Szat-
már, Bereg, Ugocsa, Szolnok Doboka és Kolos­
megyében, de ezek szórványos esetek és eddig szám­
belileg nem is növekedtek, hanem a terület, melyen 
a baj mutatkozik, nagyobbodik, Szabolcsmegyében 
aug. 23—24-ike közt egyetlen kholera-eset sem 
fordult elő. A belügyminiszter egészségügyi minisz­
teri biztosokat küldött a fenyegetett helyekre. Szol-
nofc-ra b. Jósika Samu, belügyminiszteri államtitkár 
utazott, kinek jelentése alapján a miniszter Szolnok 
város polgármesterét, Kludik Gyulát hivatalától 
felfüggesztette, mert az egészségügyi intézkedéseket 
elmulasztotta. Hajdú Sándor alispánt pedig meg­
bízta, hogy a fenyegetett községeket személyesen 
keresse föl s ellenőrizze az intézkedések foganatosí­
tását. Hajdú azonban késlekedett, s táviratilag kért 
magyarázatot a belügyminisztertől, a ki erre az 
alispánt is fölfüggesztette, s a vizsgálatot ellene 
megindította. Budapesten kholera-eset nem for­
dult elő. 

* Költségvetési statisztika. Block L. franczia 
nemzetgazdászati író szerint adót s egyéb kiadásokat 
illetőleg Európában a következő arány áll fönn: 
Francziaországban adóban fejenként átlag 90.67 
frankot, Angliában, 78.es, Ausztria-Magyarország­
ban 69.M, Olaszországban 58.59, Poroszországban 
86.9S és Oroszországban 28 frankot fizetnek. 

Az államok adósságai, Amerikát kivéve, az egész 
világon tetemesen szaporodtak. így például 1882-től 
1892-ig Németország 13 millióról 68 millióra ment. 
Poroszország egymaga 125 millióról 330 millióra, 
Ausztria-Magyarország 438-ról 538-ra, Olaszország 
478-ról 582-re Oroszország 579-ről 813-ra, végre Fran-
cziaország a járadékadósság nélkül 1083 millióról 
1285 millióra jutott. Az adósság rendkívüli szaporo­
dását első sorban afegyveres béke költségei okozzák, 
melyek Angliában az összes bevételek 36 százalékát, 
Francziaországban 27 százalékát, Oroszországban 
28, Olaszországban 20, Németországban 22 és 
Ausztria-Magyarországban 16 százalékot vesznek 
igénybe. 

Boppant nagyok a katonaság-tartási költségek. 
Olaszországban 1105 ember tartása évenként egy 
millió frankba kerül, míg ennyiért Oroszország 
1208 katonát, Francziaország 817-et, Németország 
847-et képes eltartani. Legtöbbe kerül az angol 
sereg, a hol 515 ember tartására évenként egy millió 
frankot számítanak vagyis fejenként majdnem 2000 
frankot. Magától értetődik, hogy ezen összegben 
nemcsak a katona élelmezése, hanem a lótartás, 
fegyverkezés költségei ifi belefoglaltatnak. Háború 
esetére ezen költségek tetemesen szaporodnak. 

* A legújabb reklám-eszközök végtelen sorából 
egy bristoli kalapgyár válik ki, mely az üzletében 
megvásárolt minden egyes kalap mellé 100 font 
sterlingről (1200 frtról) szóló életbiztosítási barczát 
is ad. A kalap bélésében felragasztott bárcza a kalap 
tulajdonosának azon esetre, ha vasúton szerencsét­
lenül járna, 100 font sterlinget biztosít. A bárcza 
egy első rangú angol biztosító-társulat által van 
kiállítva s a kalap tulajdonosának halála után hat 
hónapig érvényes. 

HALÁLOZÁSOK. 
IV. EUNŐ, szász-koburg-gothai uralkodó herczeg, 

meghalt aug. 23-ikán, 74-éves korában, a reinhards-
brünni kastélyban, hová nem sokkal a halálozás után 
Vilmos császár is megérkezett, ki a haldokló látoga­
tására indult. Ernő herczeget ugyanis pár hét előtt 
szélhűdés érte és halálát napok óta várták. Az el­
hunyt utódja unokaöcscse, az angol királynő másod­
szülött fia, Alfréd edinburgi herczeg. a kiről az 
volt a meggyőződés, hogy lemond fia javára. A né­
hány óra alatt, melyet a császár Eeinhardsbrunnban 
töltött, fontos dolgoknak kellett történniök, mert az 
edinburgi herczeg maga lépett a kormányra. Az el­
hunyt herczegért három heti országos gyászt rendel­
tek el. Pénteken a koporsót közszemlére állították, 
hétfőn reggel 9 órakor a holttestet nagy ünnepélyes­
séggel a schnepfenthali pályaudvarra viszik, a hova 
11 órakor Koburgból külön vonat érkezik. Erre a 
holttestet Koburgba szállítják és 12 órakor a Szt-
Móricz-templomban ünnepélyesen eltemetik. Szom­
baton az eskütételre összegyűl az országgyűlés. 

IV. Ernő (Ágost, Károly, János, Lipót, Ede), a 
szász-koburg-gothai herczegség fejedelme, III . Ernő 
gótai uralkodó legidősebb fia volt, 1818. június 21-én 
született Koburgban. 1836-ban Albert öcscsével, az 
angol királynő későbbi férjével beutazta Angliát, 
Francziaországot, Belgiumot, aztán a bonni egye­
temre ment, majd kapitányi ranggal a szász had­
seregbe lépett. Később beutazta Európa déli államait 
és Afrikát és visszatérve, atyja halála után 1844-ben 
átvette az uralkodást, miután időközben 1842-ben 
nőül vette Alexandrine Lujza bádeni nagyherczeg-
nőt. Az 1848—49-iki viharos idők nem ingatták 
meg trónját, mert még idejekorán alkotmányt adott 
népének és ezzel sikerült neki a koburgi és gothai 
herczegséget egyesíteni. 1866-ban a poroszok mellé 
állt s az 1870—1871 -iki háborút Vilmos porosz király 
oldalán küzdötte végig. A herczeg istápolta a művésze­
teket, maga is kitűnő zeneszerző volt: több operát irt, 
melyek közül jelesebbek: «Zaira,» «Casilda,» «Santa, 
Chiara,» 'Diana von Solanges;* azonkívül több 
kisebb zenemű is bizonysága nagy zenei tehetségé­
nek. 1862-ben nagyszámú kísérettel, közte több 
természettudóssal, beutazta Egyiptomot és Abesszi­
niát és ez utazásának eredményéről szól az «Ernő 
szász-koburg-gothai herczeg egyiptomi utazása»czimű 
díszmunka. 

Dr. PBIMICS GYÖBOY, állami geológus, volt erdélyi 
múzeumi segédőr, e hó 9-ikén, 43 éves korában, 
Belényesen hirtelen meghalt. Már betegesen utazott 
a Biharhegységbe, az országos részletes geológiai fel­
vételekre. Az otthonától távol kiszenvedett geoló­
gust augusztus hó 11-ikén temették el. A simái dr. 
Pethő Gyula főgeológus méltatta derék társa érde­
meit. Dr. Primics Györgyben a kir. földtani intézet 
szakavatott, igen kitartó és szorgalmas geológust 
veszített el. Több értekezése jelent meg, az akadé­
mia, földtani intézet és földtani társulat, valamint 
az erdélyi múzeum-egylet kiadványaiban. A kir. 
természettudományi társulat pályadijazta nagyobb 
munkája, a Csetrás-hegység nemes-fémet termelő 
bányavidék geológiai, stb. viszonyairól, mostan kerül 
sajtó alá. Az erdélyi részek geológiai viszonyainak 
egyik alapos ismerője volt. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: BALÓ 
MIHÁLY, nyűg. kir. kúriai biró, a felsőbb bíróság 
érdemes tagja, ki csak nem régiben vonult nyuga­
lomba, 74 éves korában, Budapesten. — Lédeni 
AMBBÖZY LAJOS, báró, kamarás, a főrendiház örökös 
tagja, 62 éves korában, Tanán. Fiatal korában 
katona volt s a hatvanas évek elején lépett a köz­
élet terére. 1865—68-ig tagja volt az országgyűlés­
nek s kiváló szerepet játszott Temes vármegye poli­
tikai életében. Később megint katona lett s mint 
alezredes részt vett a porosz-osztrák háborúban. 
Felesége szül. Erdődy Ágota grófnő és két gyermeke 
gyászolja. — GHICZY VILMOS, Komárom vármegye 
udvari járásának főszolgabirája, néhai Ghiczy Kál­
mán unokaöcscse, 49-ik évében, Ó-Gyallán. — Der-
czeni MUNKÁCSY SÁNDOB, a tolnai református egyház­
megye kiérdemült esperese, egyházker. tanácsbiró, 
a paksi egyház 38 éven át buzgó lelkésze, 70 éves 
korában, Pakson. — CsmÁs BENŐ dr., Zombor város 
polgármestere, 41 éves korában, Zomborban, 1879 
óta állott Zombor város ügyei élén. — LTTJBEB 
JÁNOS, nyugalmazott bődi helyettes plébános, 46 
éves, Csepregben. — KÉK LÁSZLÓ, előkelő balassa­
gyarmati polgár, 73 éves. — JÓZSA ZSIGMOND, nagy-
enyedi theologiai akadémiai tanár, Nagy-Enyeden. — 
PBÁGAI KÁBOLY, ügyvéd, Győr város törvényhatósági 
bizottsági tagja, 77 éves. — BÖTH JÓZSEF, régi hon­
véd, ki 1846-ban a lengyel hadjáratban is részt 
vett, 73 éves korában, Gyergyó-Alfaluban. — THOM-
MEN ACHIL, svájezi származású vasúti épitő, ki a gr. 
Mikó Imre közlekedési minisztersége idejében ala­
kított vasúti igazgatóság élén állt, s az ő hivatalos-
kodása idején épült a nyugati, a buda-fiumei, alföldi 
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és m a g y a r éjszak-kelet i vasút , 62 éves korában, s e m -
m e r i n g i v i l lá jában. — E A D S Z E K E . V E N C Z E L , á l l am­
ép í tésze t i főmérnök , k e d v e l t férfiú, Kolozsvárt t , 6 5 
éves . — B A R T H E L D Y A N T A L , n y ű g . járásbiró, 69 éves . 
Győröt t . — J e n ő i J E N É I I S T V Á N , vo l t t ö r v é n y s z é k i ül ­
nök, u t ó b b S z a t m á r v á r m e g y e árvaszéki kiadója, 8 2 
éves , N a g y b á n y á n . A m e g b o l d o g u l t 1 8 4 8 - b a n U g o c s a 
v á r m e g y e vérbirája vo l t . — LEHOTKAT L A J O S , n y ű g . 
kir. aljárásbiró és 1848/4'J. h o n v é d - t ü z é r , 63-d ik évé­
b e n , B e e z t e r c z e b á n y á n . — SZABVASSY E D E , ü g y v é d , 
é l e te 72-d ik é v é b e n m e g h a l t , Szabadkán . — SZÁNTAY 
G É Z A , a debreczen i k irá ly i t örvényszék jegyzője , 
3 5 - d i k é v é b e n , D e b r e c z e n b e n . — K L E I N P É T E B , 
g l o g o v á c z i á l lomásfőnök , 4 4 éves . — SVOBODA A N T A L , 
4 0 éves , H a t v a n b a n . — M O L N Á B J E N Ő , n y ű g . kir. 
táb la i bíró, h o s s z a s b e t e g e s k e d é s u t á n 4 8 éves korá­
b a n B u d a p e s t e n . Odaadó m u n k á s s á g ú , szi lárd j e l ­
l e m ű e m b e r és j e l e s b iró volt , k i t m i k o r a nagyvárad i 
járásbíróságtó l B u d a p e s t r e h e l y e z t e k á t , a n a g y ­
váradi ü g y v é d i é s birói kar t ü n t e t ő ovácz iókkal 
b n c s u z o t t el tő l e . A b u d a p e s t i t ö r v é n y s z é k t ő l 1888 -ban 
n e v e z t é k ki a krrályi t á b l á h o z , de n e m sokára bete ­
g e s k e d n i k e z d e t t é s n y u g d í j a z á s á t kérte. — SÁFBÁNY 
Z S I O M O N D t é g l á s i ev , ref. l e lkész . T é g l á s o n . — 
I d . P I N T E R I T S K Á B O L Y , P i n t e r i t s Káro ly z o m b o r i 
k e r e s k e d e l m i a k a d é m i a i tanár édes atyja, 5 9 éves 
B u d a p e s t e n . 

B o r o n k a i BORONKAY L A J O S N É , szül . K o l l e r I r m a , 
ü g y v é d fe lesége , 4 7 éves , S á r k á n y b a n . — D r . G L O C K 
IGNÁCZNÉ, szü l . B a s c h B ó z a , budapes t i kir. t ö r v é n y ­
szék i o r v o s ne je . — S Z L O H A D É N E S N É , szül . Szé l i 
K a r o l i n a , n y ű g . kir. járásbiró neje , N a g y - C s ö m ö t é n , 
4 9 éves korában. — KADÓ. szü l . F i s c h Jozef in király­
t e l ek i vasút i á l l omás főnök fe lesége , 24 éves , Király­
t e l k e n . — Ozv. S I M A ? K R I S T Ó F N É , szül . Mayer Terézia, 
7 8 éves , M.-Kovács iban. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
egész évre tf lévre negyedévre 

A Vasárnapi Újság írt 8 .— fi-t 4 . — frt 2 . — 
A Világkrónikával együtt « 1 0 . — t 5 .— i 2 . 5 0 

A Vasárnapi Újság és 
Politikai Újdonságok 

A Világkrónikával együtt « 1 4 . — « 7.— 
Osupán a Politikai Újdonságok 5.— • 2 . 5 0 

A Világkrónikával együtt 7.— « 3 . 5 0 

A z előf izetések a • V a s á r n a p i Ú j s á g > és • P o l i t i k a i 
Ú j d o n s á g o k * k i a d ó - h i v a t a l á b a , B u d a p e s t , E g y e -
t e m - u t c z a 4 . k ü l d e n d ő k . 

12.— 3.— 

3.50 
1.25 
1.75 

Melyik napilapra fizessünk elő ? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a leg­

olcsóbb magyar lap az 

V EGYETÉRTÉS U 

a me ly az uj évvel immár 27-ik évfolyamába lépett. 
Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásból 
származó é r t e s ü l é s e i n e k gyorsasága, alapossága és 
sokasága, rovatainak változatossága, kitűnősége, a kü­
lönböző olvasmányok gazdag tárháza tették az • Egyet­
é r t é s i t népszerűvé. 

Az o r s z á g g y ű l é s i t á r g y a l á s o k r ó l a legrészlete­
sebb s e mel let t tárgyilagos hű tudósítást egyedül az 
•Egyetértést közöl. 

G a z d a s á g i r o v a t a el ismert régi tekintélynek ör­
vend. A magyar k e r e s k e d ő s g a z d a k ö z ö u s é g n e m 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az «Egyetértési 
k e r e s k e d e l m i s t ő z s d e i t u d ó s í t á s a i n a k bőségé­
vel é s alaposságával m a már n e m versenyezhet más lap. 
A k e r e s k e d ő , a z i p a r o s s a m e z ő g a z d a megta­
lálja mindazt az <Egyetértési-ben, a mire szüksége van. 

Változatosan szerkesztett tárezájában a n n y i r e ­
g é n y o l v a s m á n y t a d , m i n t e g y l a p s e m . Két-
három regényt közöl egyszerre úgy, hogy egy év alatt 
30—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a kül­
földi legjelesebb termékeket, j ó magyarságú fordításban 
kapnak az «Egyetértés» olvasói. A ki olvasni valót keres 
és a v i l á g f o l y á s á r ó l g y o r s a n é s h i t e l e s e n a k a r 
é r t e s ü l n i , fizessen elő az «Egyetértés»-re. 

Az . E g y e t é r t é s . 1893 január 1-én 2 7 - i k é v f o l y a ­
m á b a lépett s igy egyike a legrégibb napilapoknak. 

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos. 
Az «Egyetértés* előfizetési árai: 

A 
A 

E g y h ó r a __ 
H á r o m h ó r a _ . 
F é l é v r e 
E g é s z é v r e . . . 

s z e r k e s z t ő s é g : 
k i a d ó h i v a t a l : 

„ . . . __. 1 f r t 8 0 k r . 
. . . . . . 5 . — » 

_ . . . . . . ÍO . — . 
. . . . . . 2 0 . — » 

S z e r e c s e n - n t c z a 3 5 . s z á m . 
D a l s z i n h á z - u t c z a 1 . s z á m . 

B U D A P E S T E N . 
Mutatványszámot a kiadóhivatal ingyen es 

bérmentve küld. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Szere lem. E g y év mul tán . Egyátalán nem árulnak el 

költői tehetséget; a verselés egészen kezdetleges, a 
nyelv pedig színtelen, erőtlen, sőt sok helyt hibás. 

Erdőben. Ködös v i lág . Formailag elég csinosak, 
hangulat is van b e n n ü k ; de belső tartalomra meg­
lehetős üresek. 

A v é n s írásó . Egy izben már mondtunk róla véle­
ményt . A tárgy jó, de a kidolgozás gyenge. 

S z e r e l m i dalok I. II. III. Elég jól vannak verselve; 
csakhogy szerző, úgy látszik, jobban szereti a mester­
kéltet a természetesnél. Erre vallanak a dagályos 
kifejezések s erőszakolt hasonlatok. 

Jézus . Közölhető. 
Dalok. Eminah. «A dalok* csak névleg azok; dalla­

mosság, s lyrai szárnyalás helyett nehézkes, döczögős 
forma s lapos prózaiasság je l lemzi mind a hármat. 
Az •Eminah» czímű románcz-féle vers külalakja ép 
oly gyarló, m i n t a daloké, tartalma pedig kuszált, 
zavaros. 

Magyar e föld. A m ú l t k ö n y v é t lapozgatom. Az 
első nagyon figyelemre méltó, de egyenetlen kidolgo­
zása miatt n e m éri el a «V. U.» szinvonalat; a «Nép-
lapx-ban azonban közölhető. A máBodik vers száraz 
okoskodás, hiányzik belőle az érzés tüze, me ly az első­
ben melegít. 

S A K K J Á T É K . 
1 7 9 0 . számú feladvány. Steiner 8.-tól. 

A z 1 7 8 1 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Walcott G. H.-tvl. 

t. 

M e g f e j t é s . 

1. Vf2—bá __ . . . . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
2. Megfelelő ma.. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. 
Andorfi S. — Kovács J. — Üng-Tarnúczon: Németh Péter. 
Kecskeméten: Balogh Dienes. — Nagykörösön: Kovács L. 

Csengeren: Kaufmann Lipót. — A pesti sakl.-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A •Vasárnap i Ú j s á g • 3 3 - i k s z á m á b a n k ö z ö l t k é p ­
ta lány megfej tése : Este virágzik a tök. 

Heti naptár, augusztus—szept. hó. 

Xap Katholikus es protestáns 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 7 8 0 . s z á n n i f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Baird W. J. asszonytól. 

M e g f e j t é s . 
Világot. Sötét. 

1. F b 8 - a 7 . . . c5—c4 (a) 1. ^ ^ ^ ^ 
2. b6—b7 f . . . Kd4—d5 2. Vc2—d2f 
3. V c 2 - g 2 mat. 

Világos, b. Sötét. 
1. . . . . . . . . . . . . Kd4—d5 
2. Vc2—d3 stb. 

Világos. a. Sötét. 
K d 4 - e 3 (b) 

Görög-Orosz Izraelita 

V. [114 Kalaz. JézsJAlSt Gebhárd 
H. Ágoston pk. Ágoston 
K. Ker. Ján. fejy. 'János fejv. 
S. Limai Róza sz. Róza 
C. Rajmund b. bv. Rajmund 
P. Egyed ap. Egyed 
S. Jasztusz pk. hv. Jnsztnsz 

Holitválloiás. 3 Utolsó negyed 3-án 10 óra 42 pk. d. e. 

15C13R.-B.-l.ll5 
16 Dioméd vt. |16 
17 Mironp., vt. 17 
18Flórns,Lanr.l8 
19 András és 1.19 
20 Sámuel pr. |á0 
21 Tádé j 21 S.KiTh.. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

E g é s z s e l y e m , m i n t á z o t t F o u l á r d o k a t (mint­
egy 450 különböző fajban), méterenként 8 5 k r t ó l 
3 f r t 6 5 k r i g — valamint f e k e t e , f e h é r és 
s z í n e s selyemszöveteket 4 5 k r t t ó l 1 1 f r t 6 5 
k r a j c z á r i g — sima, koczkás, csikós, virágos, 
damaszolt minőségben (mintegy 240 féle dispositió 
és 2C00 különböző szin és árnyalatban) szállít posta­
bér és vámmentesen H e n n e b e r g G . (cs. kir. 
udvari szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . Minták 
póstafordulóval küldetnek. Svájczba czim. levelekre 
10 kros ós levelezőlapokra 5 k r o s bélyeg ragasztandó. 

A «Franklin-Társulat» kiadásá­
ban Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható: 

Kisfiilmli 

Kisfaludy Károly 
minden munkái. 

Hetedik bővített kiadás. 
A kftltó 

a c z é l m e t s z e t t t a r c z k é p é v e l . 

S a j t ó a l á r e n d e z t e 

Bánóczi József. 
— Hat kötet. — 

Ára fűzve 8 frt. 

Vászonba kötve 12frt 

2341. sz. 

Figyelmeztetés. 

Kisfiilmli 

Kisfaludy Sándor 
minden munkái. 

Segyedik kiadás. lyolez kötet. 

Kiadja 

A n g y a l Dávid. 
A költő 

aczélmetszetü arczképével. 

Á r a f ű z v e 1 2 f r t . 

V á s z o n b a k ö t v e 1 5 f r t . 

1893 szeptember 27-én, délelőtt 10 órakor, az 5. hadtest es­
és kir. felügyelőségénél Pozsonyban, Pozsony, Illava, Pöstyén, 
Nagyszombat, Szent-György, Bazin, Trencsén, Nezsider és Csalló-
köz-Somorja állomásokon 1894 január 1-től 1894 deczember 31-ig: 
terjedő időtartamra szükségeltető kenyér és zab bérleti biztosítá­
sára, zárt ajánlatok utján, nyilvános tárgyalás tartatik. 

A közelebbi föltételek az idevonatkozó 2256/a és b) számú 
hirdetésekből kivehetők, s minden, az emiitett bérleti biztosításokra, 
vonatkozó föltételek a pozsonyi cs. és kir. élelmezési raktárban 
naponkint a hivatalos órák alatt megszemlélhetők. 

Megjegyeztetik, hogy 1893 szeptember 28. és 29. napjain a. 
soproni és komáromi élelmezési raktárakban hasonló tárgyalások 
lesznek, melyekről az említett hirdetések fölvilágosítást adnak. 

Pozsony, 1893 augusztus 19-én. 
Az 5 . Hadtest cs. és k ir . f e lügye lősége . 

SZÖRVESZTŐ P O R 
(Poudre dépilatoire) 

BRÍMG G. C.-től, M. m. Frankfurtban. 
Elismert legjobb szőrvesztő szer, méregmentes, egészen 
ártalmatlan, a leggyöngédebb bórt sem támadja meg, minél­
fogva hölgyeknek kiválóan ajánlható. Hatása röetöni és töké­
letes e # " E g y e t l e n s z ő r v e s z t ő szer , m e l y o r v o s i l a g 
a j á n l t a t i k , a m e l y n e k O r o s z o r s z á g b a v i t e l é t a s z e n t ­
p é t e r v á r i o r v o s i h a t ó s á g m e g e n g e d t e s m e l y az 
a n t w e r p e n i v i l l á g k i á l l i t á s o n az o t t a n i M n s é e o o m -
m e r c i a l d e l l n s t i t n t s n p e r i e n r d e C o m m e r o e á l t a l 
e l f o g a d v a é s k i t ü n t e t v e l e t t . ~99 Egy üvegcse 1 trt 

_ _ - _ _ — — i ^ - ^ ^ z j s j z z ^ z ^ z j 75 kr., a hozzávaló ecset 12 kr. 
R a b t a r : B u d a p e s t e n , T O R O K 3. g y ó g y s z e r t á r á b a n , K i r á l y - n t c z a 1 2 . s z á m . 
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Faj-ebek!! 
V i l á g h í r ű 

arégi n e v e z e t e s t e l e p . 
Alapíttatott 1864-ben. 

.50 nemes faj. 

80 év óta udv. istál lókban, valamint katonai és polgári 
nagyobb is tá l lókban is, használatban; nagyobb erőfeszí­
tések előtt és után erős í tésü l ; továbbá ficzamodások, 
rándulások, az inak merevsége s más ily alkalmaknál; 

képesíti a lovat kiváló te l jes í tményekre idomitásnál. 

• S e y f a r t h . A r t h u r , 
'első német fajeb-tenyósztő intézete 
K-östr i tzben (Németország). 
Számos enrópaiudvarnak szállítója, 
a legmagasabb kitüntetésekkel jutal­
mazva ; szállít jeles specialitásokat 
modern r e n o m m i r - , l u x u s -, 
szalon-, vadász- és sport-
k u t y á k b ó l . — Nagy gyűjtemény 
bernáthegyi newfoundlandi 
mastiffs, német dogge , bul-
dog-g, terriers . co l l e i s , vér­
ebek, fdrjészebsk, vadász-, 
brackler- és borz-ebekből, 
uszkárok, máltai , ratt ler , 
majomfejü és mopszkutyák-
ból , őrebek stb. efélékből. 
-Jótállás mellett csupán I.-r. minős. 
Jeles nagy választék. Első rendű 
ajánlatok minden országból. Sok 
•záz köszönd irat berezegi és grófi 
házakból, legmagasabb tekintélyek­
tő l és kinológokról. Gazdagon il-
lnstrált album 50 fillér; katalógus 
díj nélkül. Eredeti fényképek ki­
tün te te t t kutya-faj októl, 1 cab. és 
25 miniatűr. 3 márka. Érdekes il-
lnstrált munka: «Der Hund nnd 
•seine Rassen, Zucht, Pflege nnd 
Dressux* (Az eb 6B annak lajai, neve­
lése, ápolása és idomítása) 5 márka. 
Kivite l minden vi lágrészbet 

V 
.•** 

Kipható 
Ausztr. -Magyar-

orsz. g y ó g y s z e r t á ­
r a i b a n és d r o g i s t á i n á l 

F5 letét: Kwizda Ferencz János 
08ztr.es. ésk. 6román k. udv. száll.ker. 

gvógysz. K o r n e n b n r g b a n , B é c s mellett. 
M igyarorszégi főraktár Bpest Török József gyógy sz. 

Tessék a fönnebbi védjegyre ügyelni , s a vé te lné l 
határozot tan kifejezni: 

Kwizda-féle Restitutionsfluid. 

Kinek van szeplöje? 
vagy bármi folt, vagy pattanás az arezán? Az teljes biz­
tonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a v i l á g h í r ű 

Scrail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot, 
hanem az a r o z b ő r t v a k í t ó f e h é r r e , t i s z t á v á és ü d é v é 
t e s z i . — 1 t é g e l y ára 7 0 kr. — P o s t á n franko küldve 

1 frt 5 nr. — S z a p p a n hozzá 1 drb 3 0 kr. 
Ugyanott kapható: V a s a s c l i i n a b o r , gyengeség ellen. 
P e p s i n b o r , rósz emésztés esetén. 1 üveg ára: 1 frt 20. 

5 üveg franko küldve 6 frt o. é. 4714 

Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon. 

D#~ Á l t a l á n <) s a n k e d v e l t 

C R A B - A P P L E 
-w 

bLOSSOMS 
(vadalma-viráff). 

• A. divatos illatszerek között a C r a b A p p l e 
B l O S S o m s , e felülmúlhatatlan jóságú, gyöngéd 
illatszer a legelső helyen á l l ; a legkitűnőbb vala­
mennyi illatszer között.* London Court Journal. 

a C R O W N L A V E N D E R S A I / T S 
(Korvint-Le re n 'Ittla-só. > 

l'./.i-u p'impflM, új szagoló só és kiválóan kelle-
BMft, minden bűzt eloszlató szer, mindenfelé 
frissít"* luxus-i'zikkiiek tekintetik. Kanható min-

<len jelentékeny illats/.tT'üzlt-tU-ii. 

Evenkinti e ladás: 500,000 üvegcse. 
C r o w n P e r f u m e r y C o . , 

177, N e w B o n d S t r e e t , L o n d o n . 

L e g j o b b é s L e g h i r n e v e s e b b 
P i p e r e H ö l g y p o r 

% 
O ** C H . FAY, ILLJ 
^^ PARIS - » , rae * • U F«lx, • 

Különups Mispoi 
TT»L VZOYITVE 

ILLATSZERES? 
P i B l t 

Minrion hnlnu kivánja hogy a de,ék chik 

mlllUöll IlUiyy kel és ránéz nélkül tapadjon! 
\\4 Csak a Prym-féle szabadék. reform-kapcsokkal lehet ezt elérni t 

Messze kiható találmány a divat terén. 

EDerék az eddigi kapcsokkal, csupán 
^ 4 heti használat után. 

Derék P r y m - f é l e reform-kapcsok., 
több mint 6 hón. használat után. 

54553. szám. 

Tapad még mindig, ráuez és 
hézag nélkül, mintha új lenne 

H é z a g é s 
T á n c z m i n d e n f e l é i 

A fönnebbi ábrákon, a J o b b s s e m l é l b . e t ő s é g ' k e d v é é r t a k a p ­
c s o k a szöveten vannak alkalmazva, a valóságban a mint ismeretes, a 
kapcsok a szövet alatt vannak. 

Prt/m-féle szabadok, remform-kapcsok 
nem hajlsdoznak s nem engednek, nem nyiinak ki maguktól. Minden mé-

•rée nélkül pontosan egymással szemben állnak, tehát egyenlőtlen 101-
varrás és ferde derékállás ki Tan ***™v„_,_ . . . . 

Házi, mosható é s dol^ozó-ruháknal epén nélkülözhetet­
lenek. Mosás és yasalás nem árt nekik. A derek m e r eyyszer 
annyi ideig- tart, s még munka és erős mozgás alkalmával is meg­
tartja Jó állását , . . . . • . « » _ « 

Tartósságra o lcsóbb, minden mas zaro-keszuleknei , 
mintán a derék elhasználása után mindig ujolag lefejthetó ,s az njra 
alkalmazható. nn . . 

Minden takarékos asszony tehát v e g y e n olyat 80 kraj-
o z a r é r t s Tarrja ralami régi derekre. Bámulatos lesz az a s z é p « a i * « 
é s o d a t a p a d á s , melyet ezáltal a derék újra nyerni fog. Bárarrás 
Wnnyü, minden lapocskához mellékelt yarrási utasítás szerint. 

Kapható minden jobb szabókellék- és röíidárn-nzletbei. 

H i r d e t é s e k fe lvé te tnek a kiadó­
h iva ta lban Budapest , IV. ker., 
Egyetem-utcza 4- ik szám a la t t . 

Kereskedelemügyi magyar királyi miniszter. 

pályázati hirdetmény. 
Az 1893. évi XIV. t. ez. értelmében Budapesten egy 312 méter és egy 331 méter 

| össznyilásu közúti Dunahid fog létesíttetni. 

Ezen két hid tervezésére ezennel nyilvános pályázatot hirdetek. 

A pályázók tetszésük szerint akár csak az egyik, akár pedig mindkét hid ter- I 

| vezetévél pályázhatnák. 

Az összes pályaművek közül, tekintet nélkül arra, hogy azok melyik hidra | 

| vonatkoznak, a legjobbnak ítélendő absolut becsű pályamű 30,000 (harminczezer) | 

| korona, a másodsorban legjobbnak talált pályamű pedig 20,000 (húszezer) korona | 

| pályadíjjal fog díjaztatni. Ha a legjobbnak talált pályamű, az eskütéri hidra nézve, | 

| az egy nyilassal való áthidalást akként oldotta meg, hogy az a versenyféltétélekben | 

| erre vonatkozólag foglalt követélményeknek megfelel, abban az esetben ezen pályamű | 

| az első díjon félül még külön 10,000 (tízezer) koronával fog díjaztatni. 

Fentartom magamnak továbbá a jogot, hogy a nem díjazott pályaművek bár- | 

| melyikét 5000 (ötezer) koronával megvehessem. 

Ma a pályadíjnyertes pályázók valamelyike, egy általa benyújtott ajánlat \ 

I alapján az építés végrehajtásával bízatnék meg, a neki odaítélt pályadíj nem fog I 

I kiszolgáltattatni. 

A jeligével és lepecsételt jeligés levéllel ellátott pályamüvek 1894 január hó I 

I 31-ig a kereskedelemügyi m. kir. minisztérium segédhivatali igazgatójához (Buda- \ 

| pesten, lánczhid-utcza 3. sz.) vevény mellett nyújtandók be. 

Az ezen határidőig beérkezett pályaművek egy szakférfiakból kinevezendő % 

1 bizottság által fognak megbiráltatni, s annak véleménye alapján fognak a pálya- I 

| dijak odaitéltetni. I 
A kitűzött határidőn belül beérkezett pályaművek két hétig közszemlére lesznek | 

| kiállítva. 
A díjazott és az esetleg megvásárolt pályaművek a magyar kormány tulajdo- 1 

| nába mennek át, mély azok felett teljesen szabadon rendelkezik. 

A műszaki versenyféltétélék, mélyekhez a hidak környékét elotünteto térkép, J 

| valamint mindegyik hid helyszínrajza és hosszszelvénye is csatolva van, a keres- % 

| kedélemügyi m. kir. -minisztérium segédhivatali igazgatójánál naponként 10 és 12 1 

| óra közt, s ezen kivül'jninden osztrák-magyar főkonzulatusnál átvehetők. 

A talajkutatás végett szükséges kémfurások még folyamatban vannak, azok l 

| eredményét élötüntető szelvény rajzok tehát csak későbben lesznek közölhetők, illetve | 

| legkésőbben 1893. évi szeptember hó végén a fent megjelölt [helyeken a pályázni l 

| kívánók által átvehetők. 

| Kélt Budapesten, 1893. évi július havában. 

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter. I 

• 



596 VASÁRNAPI UJSÁG. 35. SZÁM. 1893. 40. ÉVFOLYAM. 

B U D A P E S T I CZEGEK. 
LATZKOYITS A. 

(Budapest, váczi-utcza 22) 
speciális készítője jó szabású férfi-ingeknek 
dús választék franczia és angol férfi-divat-

és finom szövött áru czikkekben. 

Legolcsóbb ezüst! 
A királyi zálogházban nagyobb részletekben vásárolt régi 
ezüstöt eladok, latonkint 1 frt 5 kr.-tól kezdve följebb. 
Úgyszintén aranyneműek, drágakövek és órák, a legol­

csóbb árakon, nálam folyton raktáron vannak. 

HEUFFEL, 
Jtoronaherczeg-ntcza 7, az udvarban balra. 

Az 1890: XIV. törvényczikk alapján létesített 

M A G Y A R I P A R - É S 
K E R E S K E D E L M I B A N K ­

RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG. 
Budapest, V., nádor-utcza 4. sz. 

Teljesen befizetett részvénytőke 8,000.000 frt. 
V—VI. ke r . fiókosztály 

Podmaniczky u. 2. 
(Váczi-körút sarkán.) 

VI-VXT. k. fiókosztály 
Teréz-körat 2. 

(Király-utcza sarkán.) 

TESTORY ÉS FIA 
Váczi-utcza 24. B U D A P E S T , Váczi-utcza 24. 

a nagy Kristóf átellenében. 
B#~ A l a p í t t a t o t t 1805-ben. ~»j 

Bel- és külföldi műipar, lámpa, díszmű- és 
bőrárúk főraktára. 

Holtaim és Schlosser 
bútorkereskedők, kárpitosok és díszítők 

B U D A P E S T E N , 
I V . k e r . , H a t v a n i - u t c z a 1 1 . s z á m , I . e m e l e t , 

(a Neruda-féle üzlet melletti palota). 
Képes árjegyzékeket ingyen és bérm. 

Toronyórákat 
legolcsóbban, legújabban és legjob­

ban készít: 

M a y e r K á r o l y L. 
ó r a g y á r a , 

Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képes Árjegyzékek bérmentve. SKUKHFXdSj 

| A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapható : 

f, 

A törvényhatósági közigazgatás 
kézikönyve. 

A fennálló törvényekből és rendeletekből rendszeresen összeállította 

G R Ü N W A L D BÉLA. 
Első r é s z : A köz igazga tás f e l a d a t a i . 

I. kötet : A közigazgatás és a személyi élet. 
I I . kötet: A közigazgatás és a gazdasági élet. 

I I I . kötet: A közigazgatás és a gazdasági élet (folytatva). — A közigaz­
gatás és a társadalom. — Gyámi és gondnoksági ügyek. — Igazságszolgálta­
tás. — Katonai ügyek. 

2 Másod ik r é s z : A k ö z i g a z g a t á s közegei a t ö r v é n y h a t ó s á g kö rében . 

IV. kötet, (befejező): A község. — A törvényhatósági joggal felruházott | j 
város. — A vármegye. 

H a r m a d i k , b ő v í t e t t és j a v í t o t t k i a d á s . 

Ára fűzve 12 frt. 
A négy kötet csak együtt kapható. % 

Wasmuth 

tyuksze m gyíírií 
mr az órában. ~m 

3 x 2 4 óra a l a t t e l t ávo l í t 
m i n d e n tyúkszemet. 

Egy óra ára 6 0 kr., vidékre 8 0 
kr. beküldése mellett bérmentve 
küldetik. Magyarországi főraktár 
Budapest, Király-utcza 12. szám, 
Török József gyógyszertára. 

irmTTTrrmrrrTrr 
Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV. ker., Egyetem-ntcza i. szám.) 

Kurcz Lipót és Társa 
chemigrafiai müintézete, 

Budapest , IV. ker., Egye tem- té r 6. szám. 
Kész í t m i n d e n n e m ű n y o m t a t v á n y h o z s z ü k s é g e l t 

c l i c h é t az e g y e s e s e t e k b e n m e g k í v á n t a t ó l e g c z é l s z e -
r ű b b és l e g o l c s ó b b m ó d s z e r s z e r i n t 
chemigraBa, phototypia. aiitotypia, fametszet, fénynyomat, yhotolithografia, stb. 

wr l iue . i megrendelések "»a 
a legpontosabban s aránylag legolcsóbban eszközöltetnek 

6085. sz. 

Értesítvény. 
A cs. és kir. 4. hadtest biztosságánál (vár) 1893 szeptember-

hó 14-én délelőtti 11 óráig a kincstári raktárakba szállítandó 
Cl 5,000 métermázsa rozs és 
33,000 « zab bevásárlása iránti ajánlatok fog­

nak átvétetni. 
A közelebbi feltételek a cs. és k. 4. hadtest-biztosságnál, vala­

mint a budapesti és pécsi élelmezési raktáraknál tudhatók meg. 
Budapest, 1893 augusztus hó 17-én. 

A cs. és kir. 4. hadtestbiztosság. 

Alakult 
1856. KÜHNE E. Alakult 

1856. 

gazdasági gépgyára Mosonban. 
Főraktár: Budapesten VI. ker. Váezi-körut 21. szám. 

Ajánlja ált?J.án kedvelt és egyszerű szerkezetük folytan felülrrmlhatlan 
és több mint 13,500 példányban elterjedt 

HUNGÁRIA és JUBILEUM-DRILL sorvetőit , 
egyetemes két és három vasú ekéket. 

Laacke-féle kitűnő szán tó-
föld-boronákat , 12 nagyságban. 

Laacke-féle kitűnő rétboronákat. 
Kostákat és konkoly-választókat. 
Szelelő magtár-rostákat. (Külö­

nösen figyelemre méltó!) 
"Venztky-féle takarmány-filllesztő. 
Szecska- és répavágök *ib. stb. 

t—o£iXEs3=^ 
7r=}7^1r=Jr=Jr=Jr=Jr=]r=)r=Jr=l'i 

F i a tojás-Uszappan 
(Toilette-szappasoklegkitiinőbbike), 

Glyoerin és tojássárgából készítve, kitűnően 
tisztítja és élénkíti az arczbőrt, és annak 
egészséges frisseségét állandóan fentartja. '• 
Ezen szappan, melynek minden darabja ! 
névaláírásomat viseli, fej mosatásokra is 

nagyon ajánlható. 

Ara: 1 db 20 kr^ 1 doboz (3 db) 50 kr. 
Kapható egyedül H ^ ^ 

# L a t z k o v i t s A . nri-divat üzletében, Budapest, váezi-uteza 22, sz. U 

yt&H &> 

^™"^LJ^? H Í 

36. SZÁM. 1893. BUDAPEST, SZEPTEMBER 3. 40. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltetelek ; VASÁRNAPI ÜJ8ÁG és 1 egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egyfitt J félévre _ 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG 

egész évre 8 frt 
félévre _ 4 • 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
| egész évre fts 
1 félévre - 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
megbatározott viteldíj is csatolandó. 

KOBURG ERNŐ HERCZEG. 
1818—1893. 

A
KORONÁK sorsában is van valami kö­

zös emberi; a dynasztiáknak is kell, 
. hogy átküzdjék a megélhetés gond­

jait, s a népek kormányzásának nem cse­
kély tudományára vall, ha egy oly kis her-
czegség, a milyennek a most elhunyt 
II. Ernő teljes félszázadon át vezette 
kormányát, meg tud állni az események 
rohanó viharai közt. 

Pedig ez a vihar gyakran fenyegette 
megsemmisítéssel a kis Koburg-Gothát. 
Legjobban akkor, mikor a franczia invá­
zió ellepte, s Napóleon hódító hadjárata 
eltiprani készült a csöndes családi fész­
ket. Akkor a most elhunyt herczeg anyja 
maga sietett Varsóba a büszke triumfátor 
szine elé, hogy Koburgot legalább a raj­
nai szövetségbe fölvenni segítse. És Na­
póleon elég jó indulatot tanúsított a 
Szász-Koburgok iránt; a tilsiti béke után 
a herczeg atyját visszahelyezte jogaiba, 
sőt mindent elkövetett, hogy öcscsét, a 
későbbi I. Lipót belga királyt is had­
segédének megnyerje. 

E megpróbáltatások­
nak megvolt az a hasz­
na, hogy bizonyos bölcs 
erélyt, mérsékletet és 
türelmet oltott a Ko-
burgokba, mely őket 
Európakülönböző trón­
jain az alkotmányosság 
mintafejedelmeivé tette 
később. II. Ernőben is 
atyja már korán kifej­
lesztette a tudományok, 
a művészetek, a szabad 
emberi szellem csodá­
latos alkotásai iránti 
tiszteletet, azt a nemes 
szenvedélyt, melynek 
utóbb maga is áldozott 
az irodalom, a zene­
művészet , a tudomá­
nyok terén kifejtett 
munkásságával, hogy 
csak «Casilda», «Santa 
Chiarao, «Solange-i Di­
ana* czimű dalmüveit, 

II.. ERNŐ, AZ ELHÚNYT SZÁSZ-KOBURG-GOTHAI HERCZEG. 

ALFRÉD, SZÁSZ-KOBURG-GOTHAI HERCZEG, n . ERNŐ 

HERCZEG UTÓDA. 

ALFRÉD SZÁBZ-KOBTJRG-GOTHAI HERCZEG-ÖBÖKÖS, 

ALFRÉD HERCZEG FIA. 

becses emlékiratait s Afrikában tett uta­
zása leírását említsük. 

Már Brüsszelben világhírű mesterre 
lelt a fiatal herczeg a statisztikai tudo­
mányok atyjában, Queteletben. Nagy­
bátyja, a belga király, mély emberis­
meretéről tesz tanúságot, hogy ezt a fér­
fiút szemelte ki unokaöcscse mellé, a ki 
mint mathematikus, csillagász, bölcsész 
és mint a jog- és államtudományok mű­
velője egyaránt nagy volt. És a tanulni 
vágyó Koburg-sarjban igen élénk érdek­
lődést keltett a valószínűségi számítás­
nak ép akkoriban megkísérelni kezdett 
alkalmazása a nemzetgazdaságtan kér­
déseire. 

1837-ben már a bonni egyetemen lát­
juk a herczeget Albert testvérével három 
szemesztert tölteni, miközben a leglelki­
ismeretesebb buzgósággal jegyzik füze­
teikbe a külön leczkék gyanánt hallga­
tott előadásokat. A bölcsészeti tudomá­
nyokban a híres Fichte volt oktatójuk, 
kinek előadásain vitatkozások voltak szo­
kásban, melyekben a herczegek is élénk 
részt vettek. A nagy német bölcsész akkor 

még nem sokkal volt 
több 30 évesnél, s mint 
a herczeg emlékiratai­
ban följegyezte, külső 
megjelenése és előadási 
modora számos tréfára 
nyújtott alkalmat. 

Fichte ugyanis a tár­
sas érintkezésben rend­
kívül szögletes volt, de 
ha egyszer belemelege­
dett előadásába, szel­
leme mindenkit elraga­
dott. Annyival jobban 
ragaszkodtak hozzá, mi­
vel előadásain szabad 
volt közbeszólni, kérdé­
seket tenni, vitatkozni. 

Szép színben tünteti 
föl Ernő herczeg gon­
dolkozását, hogy szel­
leme már akkor vissza­
utasította az akkori 
állambölcsészet azon 
czopfos irányát, mely 
a raczionalizmus elleni 




